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Riddarhusets heraldiska Reglor
Af Henrik Degerman

Arkivjyndet
Vid en genomgång av osorterade hand­
lingar i riddarhusets kållararkiv somma- 
ren 1995 hittades ett dubbelark i foliofor­
mat med titeln:1

REGLOR att af personer, som warda i 
finskt adligt stånd eller grejlig eller fri- 
herrlig vdrdighet upphojde, iakttagas vid 
sammansdttandet af deras skoldemdrken.2

REGELN, zur Zusammenstellung von 
Wappen flir die neuernannten Mitglieder 
des Finlåndischen Adels.

Texten ar genomgående skriven i två spal­
ter på svenska och tyska och upptar 15 
punkter, var och en med sin sårskilda 
rubrik. Handstilen och papperskvaliteten 
låter formoda en hårstamning från forrå 
hålften av 1800-talet. Reglorna årtroligen 
från 1860, då den ryske heroldsmeisterad- 
jointen, statsrådet Bernhard von Kohne 
tog initiativ till en vapenrevision.3

Det hcraldiska innehållet i Reglorna år 
gångse; de går tillbaka till ett forslag till 
Kongl. Maj:ts Nådiga Instruktion for Des 
Vapen Intendent, som uppgjordes i kansli- 
kollegium 1774/ Reglorna har aldrig tidi- 
gare publicerats. De har ett allmånt intres- 
se, då det år forstå gången ett forsok till 
heraldisk handledning gjorts i Finland.5

Under 1800-talets forrå hålft var riddar- 
husbyggnaden inte ånnu uppford och 
något bibliotek fanns inte heller samlat. 
Det år dårfor foga troligt att Reglorna 

skulle ha kompilerats från någon tillgång- 
lig aktuell handbok. Innehållet tyder på att 
den okånde forfattaren var en i praktisk 
heraldik, tysk, svensk och rysk, forfaren 
person. Det år inte uteslutet att von Kohne 
sjålv uppgjort Reglorna.

I texten nåmns fem ritningar vilka inte 
kunnat återfinnas. Som jåmforelsemateri- 
al till Regloma begagnar jag mig av - 
forutom den redan nåmnda Instruktionen 
- Carl Ugglas Inledning til Heraldiken, 
som var den enda svenskspråkiga handbo- 
ken i åmnet vid tiden for Reglornas till- 
komst. Den var dessutom tillgånglig i 
både offentliga och privata boksamlingar i 
storfurstendomet.6

I" Skolden: Skolden skali hajva den på 
bifogade ritning No 1. framstdllda ul- 
skurnaform, hvilken från aldre tider warit 
så val i Sverige, som Finland, Danmark, 
Tyskland och andra lander bruklig.

En skold med utskåmingar på ena eller 
båda sidorna kalias tysk skold eller 
tartsch. Urholkningama har ansetts vara 
till for att stoda tornerlansen i. Denna 
skoldform var specieilt vanlig under 
1500- och 1600-talet och blev stilbildande 
for skoldebreven. Granfelt brukar den 
ånnu i sin vapenbok, fastån den på 1800- 
talet hade undantrångts av den spanska 
skolden, som rekommenderas i 1774 års 
instruktion. Såreget år att se denna tyska 
skold brukad i tryck under detta sekel, 
som i 2001 års adelskalender.7
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2° Metali och Farger: a) Blott två metal­
ler kunna anwåndas, nemligen: guld och 
silfver; likaså endast Jyra jarger, nemli­
gen: rodt, blått, gront och swart. Då en 
menniskokropp eller delar deraf framstål- 
les, kan undantagsvis åt dem gifivas den 
så kallade naturliga jdrgen. Purpur hor 
endast till furstliga wapens utstyrsel.

b) Metali sattes alltid på jarg och farg 
likaledes alltid på metali.

Reglemas forfattare år purist, som icke 
vill erkånna de i synnerhet under 1800- 
talet brukliga natur- och purpurfårgema, 
vilka också forekommer som bifarger i 
vapnen for bland annat de adliga åtterna 
nr 162 Wasastjema, nr 217 von Tesche 
och nr 265 Mechelin.8

3" Pelsverk: Dessutom kunna åfven her­
melin och mothermelin (svart med siljver- 
flåckar) likasom också gråverk nyttjas på 
Jarg samt hermelin och de ofriga sdttas på 
metali.

Pålsverk forekommer val inte i finlandsk 
heraldik; dåremot nog djuret hermelin och 
dess vintersvarta svans, herminen. I fri- 
herrliga vapen var en bård med herminer 
omtyckt, så till exempel hos friherrliga 
åtterna nr 20 Boije af Gennås och nr 33 
von Willebrand.’

4° Figurer: Emedan heraldiken utgor en 
medeltids-symbolik, bora också alla figu­
rer, som antagas, hajwa en medeltidsform. 
Figurer från den klassiska fornå Idern t.ex. 
Caducéen (merkuriistaf), eskulapstav, 
ymnighetshorn etc. etc. kunna likasålitet 
begagnas som lokomotiver, ångbåtar och 
andra moderna figurer.

De nyklassiska bildema hade hunnit få 
fotfåste i finlåndsk heraldik innan von 
Kohnes revision forsokte få dem utmonst- 
rade. Bergsassessorn Johan Hising blev 
den forste att vid si tt adlande 1770 få ett 
vapen med bergshammare och merkurii- 
stav (adliga åtten nr 141 Hisinger). Han 
foljdes av friherrliga åtterna nr 29 Hisin­
ger, nr 35 von Haartman, nr 36 Freede- 
ricksz och nr 47 von Bom, samt de adliga 
åtterna nr 171 Falckenheim och nr 243 
von Frenckell. Professorn och statsrådet 
Gabriel Erik Haartman (adliga åtten nr 
168 von Haartman) inledde 1810 en foljd 
av fem adlade låkare med eskulapstav i 
skolden (adliga åtterna nr 181 von 
Bonsdorfif, nr 188 Torngren, nr 211 af 
Ursin och nr 246 von Collan). Ymnig- 
hetshom soker vi forgåves men flere 
under ryska tiden adlade jurister har 
utmårkt sitt yrkesval med en fascinstav 
(friherrliga åtten nr 23 von Willebrand 
samt adliga åtterna nr 191 af Heurlin, nr 
192 Falck, nr 216 af Bjorksten, nr 242 
Antell, nr 244 von Trapp och nr 277 Ene- 
berg).10

Lokomotiv och ångbåtar - omhuldade 
av engelska heraldiker men foraktade på 
kontinenten - ser vi visserligen inte i fin­
låndsk heraldik, men nog andra dårmed 
jåmforbara “modema bilder”. Masugnar- 
na i vapnen for adliga åtterna nr 166 af 
Petersen (Dalsbruk), nr 197 Bjorkenheim 
(Orisberg) och nr 214 von Julin (Fiskars) 
utmårker bruksnåringens betydelse, me­
dan det von Frenckellska vapnet uppvisar 
en hel provkarta på bilder ur handel och 
industri vid 1800-talets senare hålft. Kon- 
teramiralen Arvid Adolf Etholéns (adliga 
åtten nr 225) val av valfångstattribut måt­
te 1856 ha forefallit nog så modemt, men

10



Riddarhusets heraldiska Reglor

Friherriiga atten nr 27 von Rosenkampff. 
Nyritning av G.A. Kajanus efter original for­
stort vid Abo brand 1827.

Friherriiga atten nr 32 Rotkirch. Okånd konst- 
når 1832, original RHA.

Friherriiga atten nr 29 Hisinger. Okånd konst- 
nar 1820, original i Riddarhusarkivet (RHA), 
Helsingfors.

Adliga åtten nr 168 von Haartman. Okånd 
konstnår 1818, original RHA.
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gor på den sentida betraktaren ett arkaiskt 
intryck.

Individualisering av vapenbilder har 
inte uttryckligen forbjudits i reglerna, 
men strider mot heraldikens principer om 
stilisering. Håremot har brutits av bland 
andra den adliga atten nr 240 och den fri- 
herrliga nr 57 von Alfthan (Wiborgs slott) 
och den adliga atten nr 229 Martinau 
(Sevastopol).11

5" Falten: Egentligen kan en riddare fora 
blott en skold och foljaktligen endast ett 
fait. Ett andrafait kan låggas till ett aldre 
wapen allenast i Joljande fali:

a) Då flere familjer genom adoption 
Jorenas.

b) till åminnelse af en utgången adlig 
familj, från hvilken den som skali imma­
trikuleras hårstammai; och hvilken han 
Jått helt och hållet eller till en del årfwa.

c) till åminnelse af en Jornåmare familj, 
hvilken år nåra skyld eller beslågtad 
med den som skali immatrikuleras. Dock 
erfordras alltid den forres samtycke der- 
till.

d) till åminnelse af de jortjånster, Jor 
hvilka den som skali immatrikuleras vun- 
nit sin upphdjelse.

I alla andra fail får en skold bestående 
af flere ån ett fait, ej antagas.

Redan en flyktig genomgång av Granfelts 
vapenbok visar att delade vapen år långt- 
ifrån ovanliga bland de adliga vapnen. 
1774 års instruktion 24 § stadfaster det 
gamla bruket att ridders- och adelsmån 
har ett falt i skolden; friherrer for kvadre­
rad skold med stamvapnet i forstå och 
fjårde, friherrskapets vapen i andra och 
tredje fåltet; grevar for kvadrerad skold 

med hjårtskold vari stamvapnet, grevska- 
pets vapen i forstå och fjårde, friherrska­
pets i andra och tredje faltet i huvudskol- 
den. Detta ver emellertid ett bruk som 
hångde samman med forlånandet av grev- 
och friherrskap och upphorde med dessa 
under slutet av 1600-talet.

Massadlandet efter stora nordiska kri­
get stålide de tidigare principerna på 
huvudet. Forrådet av enkla heraldiska bil­
der i odelat fålt var uttomt och en uppdel- 
ning i flere fålt oundviklig for att åstad- 
komma tillråcklig differens mellan flere 
vapen med liknande bilder. Uppdelningen 
gav till slut “ett sårdeles plottrigt och foga 
tiltalande” intryck. Liksom i protest håre­
mot borjade några åldre och fomåmare 
grevliga och friherrliga åtter fora helt ode­
lad skold. Skillnaden med det adliga 
stamvapnet markeredes då med en bård. 
Sårskilt riksheraldikern friherre Daniel 
Tilas ivrede for denna forenklade form.12

De i flere fålt indelade adelsvapnen kan 
anses ha fått sin borjan från drottning 
Ulrika Eleonoras enda regeringsår 1719. 
Forutom i grevliga och friherrliga vapen 
hittas flere fålt egentligen fråmst i vapen 
for utlåndska åtter, som enligt 1774 års 
instruktion 11 § kunde få behålla sina 
utlåndska vapen “om ock det skulle skilja 
från den i Sverige antagne Heraldiquen”. 
Under frihetstiden tilltar bruket av flere 
falt i takt med behovet av nya och sårskil- 
jande vapenbilder, och från slutet av 
1700-talct och under hela 1800-talet utbil- 
dar sig vapenskolden till en rebus over 
den adlades fortjånster eller åmbetskar- 
riår. Tidiga exempel kan håmtas ur 
konung Gustaf III:s revolutionsheraldik, 
då en mångfald gustavianska symboler 
skulle samsas i samma skold: monogram,

12
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Adliga atten nr 171 Falckenheim. Okånd konst- 
nar 1818, original RHA.

Adliga atten nr 198 Adlerstjerna. Magnus von 
Wright 1835, original RHA.

vase, revolutionsdatum, vita armbindlar, 
biljetter (varmed ordern om statsvålv- 
ningen fbrdes ut till gamisonema).13

Reglerna uppståller fyra villkor under 
vilka flere falt skulle komma ifråga. Punkt 
a) galler adoption, då såvål adoptantens 
som adoptivbarnets vapen skulle forenas i 
samma skold. 1774 års instruktion 10 § 
forbjuder uttryckligen sådant, utan vid 
adoption bor ingen forandring ske i adop­
tantens vapen. Detta stadgande har också 
foljts vid alla adoptioner inom det finska 
riddarhuset.

Punktema b) och c) tillåter minnesva- 
pen av antingen utgångna eller levande 
men beslåktade atter. Sådant forekom 
relativ ofta i grevliga och friherriiga va­
pen. Ett på sitt sått lyckat vapen fick 
adjointen hos chefen for finska passexpe- 
ditionen vid statssekretariatet Carl Ludvig 
Hedenberg, adlad 1846 (adliga atten nr 
212). Hans hustru var enda barn till den 

siste herr Jågerhom af Storby, dårav vap- 
nets huvudfigur ett jågarhom, och sjålv 
var Hedenberg brorson och fosterson till 
det bamlosa paret Anna och Robert Hen­
rik Rehbinder, denne ministerstatssekrete- 
rare och ointroducerad greve, vårs gre- 
vekrona utgor vapnets andra bild.

Slutligen tillåter punkt d) att den adla­
des bragder utbreds i flere falt, och det var 
just det som i så stor ymnighet skedde 
under 1800-talet. Praktexemplet for rid­
darhusets del utgor vapnet for senatorn 
Samuel Henrik Antcll (adliga atten nr 
242): utbildning, tjånstekarriår, godsinne- 
hav, bamens antal och kon, den nådiga 
monarken - allt finns med i bildform.

6" Riks- och landskapsvapen: Rdttighet 
att antaga den kejserliga Ryska Riksor- 
nen, hel eller wåxande (i halfftgur), med 
eller utan Hans Majestat Kejsarens namn- 
chiffer, eller Storfurstendomet Finlands

13
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wapen kan framgent, såsom ett synnerligt 
Nådebevis, forlånas endast personer af 
furstlig eller grejlig wårdighet, hvilka med 
utmårkelse beklådt de hogsta embeten i 
landets administration (General-Guver- 
noren och Minister Statssekreteraren).

Likaså kan antagandet af lånewapen 
beviljas sådana personer, som med syn- 
nerlig utmårkelse under en tid af minst tio 
år haft forvaltningen af ett lån sig ombe- 
trodt.

7" H.M. Kejsarens namnchiffer: Formo- 
nen att få antaga Hans Majeståt Kejsa­
rens namnchiffer kan, såsom ett synnerligt 
Nådebevis, ansokas allenast af sådana 
personer, som haft den lyckan att bevisa 
Monarken personliga tjånster.

Heraldiska nådebevis eller vapenforbått- 
ringar tillåts också i 1774 års instruktion 
31 §. Liksom i andra lander forekom de i 
Finland ytterst sparsamt. Mellan 1809 och 
1886 - då de upphorde - forlånades 24 
herrar sammanlagt 32 nådebevis: två hela 
riksornar, fyra våxande riksomar, femton 
Finlands vapen och elva kejserliga namn­
chiffer. Dårtill forlånades drygt tjugo 
lånsvapen till fortjånta lånsguvemorer. Ett 
såreget nådebevis, som Regloma inte 
forutsatt, fick presidenten i Vasa hovrått 
och tidigare vicepresidenten i Åbo hovrått 
Carl Adam Avellan, som 1834 adlades 
med namnet Adlerstjema (adliga åtten nr 
198). 1 två av skoldens tre fait visas sigil- 
len for Åbo respektive Vasa hovråtter i 
farg. Sigillen foretråder klassisk emble­
matik och låmpar sig egentligen inte for 
heraldiskt bruk, men slutresultatet, som år 
av Magnus von Wrights hånd, år utomor- 
dentligt smakfullt.14

Vanligen forlånades blott ett nådebevis, 
men ledamoten av kommittén for finska 
årenden, verkliga statsrådet friherre Gus­
taf Adolf Rosenkampff (friherrliga åtten 
nr 27) fick 1817 tre nådebevis, dåribland 
en hel riksorn, och generalguvernøren, 
generalen greve Fredrik Berg (grevliga 
åtten nr 11) 1856 också tre nådebevis. 
Foreståndaren for Kejserliga palatset i 
Helsingfors, generalløjtnanten friherre 
Georg von Alfthan (friherrliga åtten nr 57) 
var lycklig mottagare av den andra utde- 
lade hela riksornen.

1 ovrigt mårks bland de fortjånta tre 
generalguvernører, två ministerstatssekre- 
terare och tre senatsviceordforande. Vida- 
re finns två brukspatroner, ryttmåstaren 
Michael Hisinger på Fagervik (friherrliga 
åtten nr 29) och kaptenen Lars Falcken- 
heim på Forsby (adliga åtten nr 171), vil- 
ka på sina bruksherrgårdar hårbårgerat 
och bespisat kejsar Alexander I. Allt sam­
mantaget har vapenforbåttringarna an- 
vånts ytterst sparsamt och inkonsekvent, 
vilket visar att det verkligen år fråga om 
genuina nådebevis.15

8° Hjelmen: Den adliga hjelmen har den 
på bifogade ritning No 2. angifna form; 
den år af stål med siljversirater.

Enahanda form har den friherrliga 
hjelmen: men dess sirater åro af guld.

Den grefliga hjelmen har ock likadan 
form; men den år af silfver med gyllene 
sirater.

På hjelmen hvilar en walk af lika farg 
och metali som skolden, eller en krona, på 
sått ritningen No 3. utvisar.

Hjålmamas utseende faststålldes inte 
uttryckligen i 1774 års instruktion, men

14
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Adliga atten nr 212 Hedenberg. August Man- 
nerheim 1846, original RHA.

Adliga atten nr 225 Etholén. G.A. Kajanus? 
1858, original RHA.

Adliga atten nr 242 Antell. G.A. Kajanus 1868, 
original RHA.

Friherriiga atten nr 39 de la Chapelle. G.A.
Kajanus 1857, nyteckning Henrik Degerman 
1992.
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denna regel overensståmmer med bruket i 
den svensk-finlåndska adelsheraldiken. 
Hjalmkransen - som har har fått beteck- 
ningen walk - nåmns dåremot i instruk­
tionens 26 §, jåmte mojligheten att i stål­
let anvånda en adlig krona, något som tidi- 
gare varit forbehållet riksrådens åttlingar.16

9" Hjelmprydnad: Ofvanom walken eller 
kronan reser sig hjelmprydnaden, som 
skali åga forbindelse med hvad som fram- 
stålles i hufvudfaltet, eller med faltens 
figurer, i fali flere åro forhånden.

Hjelmprydnad och hjelm skola stå i 
riktning åt samma håll.

En adelsman kan fora endast en hjelm 
på sitt vapen. - Då twå wapen i foljd af 
adoption åro forenade, hora derfore 
hjelmprydnaderne, dock under iakttagan- 
de af de heraldiska reglorna, till en sam­
manslås.

En friherre kan fora såvål en som två 
och åfven tre hjelmar, hvilka då skola 
swara emot fålten i wapnet.

For grefliga wapen år hjelmarnas antal 
oinskrånkt.

Hjålmamas antal och stållning nåmns i 
1774 års Instruktion 27 §. Hjålmamas 
beskaffenhet och antal har alltid varit den 
såkraste åtskillnaden mellan å ena sidan 
de ofrålse vapnen med en sluten stålhjålm 
utan “sirater”, å andra sidan frålsets vapen 
med oppen stålhjålm med sirater i silver 
eller guld: en hjålm for herrar, två for fri- 
herrar och tre for grevar. Endast furst 
Menschikoff har utnyttjat Reglomas fore­
skrift om oinskrånkt antal hjålmar for 
grcvliga åtter och for sålunda fem hjål­
mar, liksom i Sverige grevliga åtten nr 2 
Lewenhaupt for åtta hjålmar.

Mot påbudet om hjålmens och hjålm- 
tecknets enahanda riktning har nog myck- 
et syndats, och till och med den annars så 
regeltrogne Granfelt lyckas med overrask- 
ande såkerhet nåstan genomgående vrida 
s.na hjålmtecken åt fel håll. Specieilt von 
Kohne fåste i sitt forslag till vapenrevision 
riddarhusdirektionens uppmårksamhet 
vid detta sakforhållande, men utan resul­
tat.17

Iff’ Friherrlig krona: Den friherriiga kro­
nan utgores af en krans, smyckad med tio 
perlor (se ritningen No 4). Endast en 
sådan fores på skolden.

11" Greflig krona: Den grefliga kronan 
visar nio spetsar och på en hvar af dem en 
stor perla (se ritningen No 5). Åfven den­
na fores ensam på skolden.

Rangkronor på vapnen kom i bruk i slutet 
av 1500-talet då de forstå greve- och fri- 
herrevapnen faststålldes. Kronomas utse- 
ende stabiliserades forst i slutet av 1600- 
talet och de forstå beskrivningama ingår i 
1774 års instruktion 25 och 26 §§. Dessa 
har forblivit brukliga i såvål Sverige som 
Finland. De kronor som Reglorna foreslår 
år emellertid de ryska greve- och baron- 
kronoma, vilka i sin tur var kopierade 
efter motsvarande tyska, och vilka också 
anvåndes i de baltiska provinsema. Såda­
na kronor kom i bruk endast hos några 
utlåndska åtter, vilka fick behålla sina 
gamla vapen.

Sedan boijan av 1800-talet reglerades 
de adliga vapnens kronor så, att herrar for 
en krona med fyra smultronblad (varav tre 
synliga) och fyra pårlspetsar (två synliga), 
friherrar en krona med sexton silverkulor
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(åtta synliga) i nedre raden och fyra (tre 
synliga) i ovre raden och grevar en krona 
med åtta smultronblad (fem synliga). Det 
fortjånar påpekas att kronoma aldrig exi- 
sterat i sinnevårlden.18

12" Hjelmtåcket: Till hwar och en hjelm 
horer hjelmtåcke, som leder sitt ursprung 
från den wapenrock riddaren bar ofver sin 
rustning.

Hjelmtåcket visar derjore den skoids 
eller det Jalts Jarg och metali, hvartill det 
horer. Har ett adligt wapen flere an ett 
Jalt, so /sic/ råttar sig hjålmtåcket till 
hdger efter hujvudjåltets och till venster 
efter det andra faltets Jarg och metali, 
hvartill den horer.

Hjålmtåcket tycks ha forbryllat åldre 
heraldiker. I 1774 års instruktion 30 § 
framstålls det som det lovverk vi år vana 
att se i 1600-talets skoldebrev. Hår påstår 
man att det år liktydigt med vapenrocken 
(coat-of-arms). Medeltidsforskningen på 
1800-talet kunde faststålla att det var frå- 
ga om ett tygstycke for att skydda hjålmen 
mot “owåder och solhettan”, som Uggla, 
som kommit det råtta forhållandet på spå­
ren, uttrycker det. Hjålmtåcket skali ha 
två tinkturer, en farg som yttertyg och en 
metali som foder. Hjålmtåckets utform- 
ning har foljt modet och vål aldrig varit 
heraldiskt korrekt. De mångflikiga lov- 
verken hållcr ånnu kvar sin popularitet 
hos adelsvapnen.19

13" Mantel: Enligt svenskt bruk kan hjelm­
tåcket åfven ersåttas genom en mantel.

En sådan mantel bor wara Jor grejliga 
wapen blå, fodrad med mothermelin 
(swart med silfverjlåckar);

jor friherrliga wapen blå, fodrad med 
gråverk; och

for adliga wapen af hujvudjåltets Jarg 
eller metali med foder af lika Jarg eller 
metali som figuren i samma jalt.

Reglornas fbrfattare kommer hår med fria 
fantasier. 1774 års instruktion 30 § fram- 
håller uttryckligen att hjålmtåcket inte får 
overgå i vapenmantel och 28 § forbehåller 
mantlama for hertigar och furstar - alltså 
medlemmar av det regerende huset - och 
riksråden. Vapenmantlama var personliga 
tillågg och ingick icke i åttens vapen. 
Mantlar i skoldens tinkturer blev fore- 
kommande hos adliga åtter under frihets- 
tiden; det tidigaste belågget bland de fin- 
låndska adliga åtterna år nr 119 von Wil­
lebrand. Mantlama kommer på nytt i bor- 
jan av den ryska tiden med tre hogadliga 
och femton adliga vapen. Anvåndningen 
av mantlar i stållet for hjålmtåcken tycks 
ha varit nyckfull och oberoende av den 
adlades bakgrund.20

14" Skoldhållare: Skoldhållare åro 
("framgent” overstruket) endast Jor gref- 
liga och friherrliga wapen (“tillålne” 
overstruket) brukliga. Åjven de skola 
tagas från medeltidens emblematik.

Reglorna och 1774 års intruktion 29 § år 
eniga om att skoldhållare år forbehållna 
grevar och friherrer. Av 75 sådana åtter 
begagnar 50 skoldhållare. Fem adliga åtter 
från svenska tiden och hela 21 från ryska 
tiden har fatt skoldhållare som sårskilt 
nådebevis. Man har heller ingalunda hållit 
sig till medeltidens emblematik, utan fast- 
mer sokt infora nya bilder denna våg. Den 
forstå lapska renen i heraldiken moter vi
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hos landshovdingen i Uleåborgs lån, fri­
herre Wilhelm Carpelan (friherriiga atten 
nr 19). Också krigsmån av olika tidsåldrar 
har nyttjats som skoldhållare.21

15° Deviser: Devisen råttarsig efter wap- 
nets hufvudfålt; devisbandet skali swara 
emot hufvudjåltets, skriften åter emot 
figurens i samma fait farg eller metali.

1 hånseende till figurernas stållning, 
skoldens delning o.s.v. åro de allmånna 
heraldiska reglorna att iakttaga.

Hos Uggla handlar det sista kapitlet om 
vad han kallar “tilfållige ting wid et 
Wapn”. Dit råknar han ordenstecken, 
tjånstetecken, valspråk och troféer. Allt 
detta forekommer också i finlåndsk heral­
dik, om ån sparsamt.

Generalguvernøren furst Alexander 
Sergejevitj Menschikoff introduceredes 
1833 med sitt personliga furstevapen, dår 
skolden omges av ryska S:t Andreasor- 
dens kedja. Tjånstetecken i egentlig 
mening år riksrådshatten hos friherriiga 
åttema nr 39 de la Chapelle och nr 48 
Gripenberg, medan kommandostavar och 
kammarherrenycklar tycks vare okånda.

Valspråk år mindre vanliga ån man 
skulle tro - i allt 61 stycken - och skrivna 
mest på latin men någon gång på finska. 
Adlade universitetsrektorer har velat 
utmårka detta med universitetets silver­
spiror, landshovdingar och guvembrer 
med lånsvapen och hovråttspresidenter 
med hovråttens sigill. Troféer, vanligen i 
form av några fanor som hjålmtecken, 
forekommer oftare, vilket med tanke på 
det store antalet adlade fåltherrar inte år 
ågnat att forvåna.22

Lårdomen
Heraldiken kom tidigt till Finland. Det 
forstå vapensigillet år från 1297 och från 
mediet av 1400-talet fordes vapen av nås- 
tan alla frålsemån, en betydande del av 
pråsterskapet och de formognare borgama 
samt också av enstaka bonder.23 Det forstå 
heraldiska trycket var en akademisk av- 
handling om adelsvapen som utgavs vid 
Åbo akademi 1706.24 Sedan dess har over 
1000 heraldiska tryckalster sett dagens 
ljus.25

Inom den nordiska heraldiken har Carl 
Uggla sin givna plats som skapare av den 
svenska heraldiska nomenklaturen och 
som den forste heraldiska skriftstållaren 
på svenska.26 Det skulle gå till slutet av 
1800-talet innan svenska heraldiker som 
Bernhard Schlegel och Carl Arvid Kling- 
spor utgav de foljande heraldiska hand- 
bockema. Carl Ugglas Inledning til Heral­
diken forblev vid sidan av enstaka tyska 
och franska verk allenarådande i nåstan 
150 år och spelade en avgorande roli vid 
skapandet av adelsvapen i Sverige och 
Finland under denna tid.

I Finland utkom Hellstroms Handled- 
ning och Rancken-Pirinens Suomen vaa- 
kunat forst på 1940-talet, då Kauko Piri- 
nen efterfoljde Uggla som nyskapare av 
heraldisk nomenklatur, nu på finska.27 Det 
år i gråzonen mellan Uggla och Schlegel- 
Klingspor vi skali placera Regloma. Om 
Uggla representerar en svensk kompro- 
miss mellan tysk och fransk heraldik och 
det sena 1800-talet en kompilering av tys­
ka handbocker, kan Reglomas forfattare 
lyftas ffam som den som forsokt skapa en 
ren heraldik med finlåndska fortecken. 
Varken Reglomas rekommendationer om 
korrekt och klassiskt bildval eller de rysk-

18



Riddarhusets heraldiska Reglor

inspirerade kronoma och mantlama kom 
att få någon efterfoljd. Det hindrar inte att 
Reglorna utgor ett intressant och tidsty- 
piskt dokument, vårt att beakta då man 
letar efter bakgrunden till efterkrigstidens 
heraldiska uppvaknande.
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Stensbole gård, Borgå. Med benåget tillstånd 
av ågaren Svenska litteratursållskapet i Finland 
(SLS). Foto Janne Rentola (SLS).
Bilderna på s. 15 ur G.A. Kajanus, Samling 
af Wapen — II. Helsingfors 1882.

Summary
Whilst holding office as Chief Genealo­
gist of the House of Nobility of Finland, 
the author discovered in the archives of 
the house a sheet of paper classified as 
“Rulings for granting of armorial bearings 
to persons elevated to the Nobility of Fin­
land”. The text is in Swedish and German 
and probably by the Russian heraldist 
Bernhard von Kohne in 1860. Rulings 
with the same contents had been issued in 
Sweden by Carl Uggla in 1746 and by the 
Chief Herald of Sweden in 1774.

The main issues of the rulings are as 
follows: 1 Shield, 2 Tinctures, 3 Furs, 
4 Charges, 5 Marshalling, 6-7 Honourable 
augmentations (the Russian Imperial 

eagle, the Imperial cipher, Finland’s 
State or provincial arms), 8-11 Helm, 
crest and coronets (with differences for 
lords, viscounts and counts), 12 Mantling, 
13 Mantie, 14 Supporters, 15 Mottoes.

The heraldry of the rulings is a compi- 
lation of 19th century Swedish-German 
classical heraldic textbooks. Only in the 
use of coronets and manties Russian influ­
ence can be traced, but without any appli- 
cation in the grants. The honourable aug­
mentations form the most interesting part. 
Between 1809 - when the Finland was 
made a Russian Grand-Duchy - and 1886, 
when they ceased to be granted, 32 aug­
mentations were granted to 24 noblemen. 
One count and one viscount were granted 
three each. Six imperial eagles, fifteen 
arms of Finland and eleven imperial 
ciphers were granted.

The illustrations are taken from a hand- 
coloured copy of the Armorial of the 
Nobility from 1840 by G.A. Kajanus.
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^nevåpen i Norge
Harald Nissen

rske 
,krift 

8:78, 19987~s. bare
fått fire nye kommunevåpen tasioud ved 
kgl. res. I dag fører alle norske kommuner 
et kommunevåpen, men et titall kommu­
ner bruker våpen uten formel 1 godkjen- 
ning ved kgl. res. De fleste kommunevå­
pen fikk slik kongelig stadfestelse i årene 
1980 til 1993.

Det første godkjente våpen for en land­
kommune (herredsvåpen) var fra 9.4.1954 
for Tromsøysund i Troms fylke, hvor det 
heter at, “Tromsøysunds herredsvåpen 
biir: På rød bunn et tomastet guil skip. 
Tromsøysunds herredsflagg biir: På rød 
bunn et tomastet gult skip”. Det var tegnet 
av Sverre Mack under medvirkning av 
Hallvard Trætteberg. Skipet skulle fore­
stille en ishavskute, og våpenet skulle

Tromsøysund kommunes våpen. 
The arms of Tromsøysund municipality.

minne om ishavsfangstens betydning for 
Tromsøysund. Men for meg minner dette 
skipet vel så mye om det man i britisk 
heraldikk kalier lymphad, selv om en lym- 
phad skal ha bare en mast. Da Tromsøy­
sund gikk inn i byen Tromsø i 1964, for­
svant det første våpen for en landkommu­
ne i Norge.

Samme dag som Tromsøysund fikk 
fastsatt sitt våpen, fikk byen Stathelle i 
Telemark fylke fastsatt sitt våpen: I blått et 
gull skipsratt. Videre fikk Stathelle som 
byflagg: 1 blått et gult skipsratt. I 1964 ble 
de tidligere kommunene Bamble, Lange­
sund og Stathelle slått sammen til en kom­
mune. Videre ble 12.12.1986 Stathelles 
våpen ved kgl. resolusjon godkjent som 
våpen for den nye Bamble kommune.1

Av det titalls kommuner som bruker 
våpen uten kgl. res., viser noen temmelig 
ynkelig heraldikk. Det er å håpe at de 
kommunene som fører slik heraldikk, får 
våpen fastsatt av Kongen i statsråd. For­
slagene vil da først ha blitt behandlet 
grundig av den heraldiske konsulent i 
Riksarkivet i Oslo. Da far de også lov til å 
bruke kommuneflagg.

Men en norsk kommune som ikke er 
klar over hva som er tillatt eller ikke, er 
Norges hovedstad Oslo. De har nemlig nu 
fått et byflagg, mørkeblått med byens segl 
med St. Hallvard plassert i midten. Det 
minner derfor sterkt om et amerikansk 
delstatsflagg. De kloke hoder som har 
kommet frem til denne løsning visste at 
Oslo hadde et byflagg tre ganger delt av
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blått og hvitt. Men de visste ikke hvorfor 
Oslo hadde det. Det kunne de ha fimnet ut 
ved å kontakte Oslo bymuseum. Der kun­
ne de ha fått vite at det gamle flagget 
visstnok hadde som utgangspunkt en 
gammel borgervæpningsfane fra 1680- 
årene, eller rettere sagt en tegning av den­
ne. Fanen var stripet i rødt, gult, blått og 
hvitt (to ganger, tilsammen 8 striper). Det 
gamle byflagget ble laget til 300-årsjubi- 
leet i 1924 for grunnleggelsen av byen 
Christiania.

Det nye flagget skal ha kostet ca. 
190.000 kroner. Allerede tidlig ble noen 
av flaggene stjålet, ettersom flaggstenge- 
ne hadde utvendig snortrekk, altså som 
vanlig med line langs stangen. Senere har 
man fått innvendig snortrekk.

Hva Oslos myndigheter ikke er klar 
over, er at en norsk kommune bare har lov 
til å flagge med det norske flagg eller 
kommuneflagg fastsatt ved kongelig reso- 
lusjon. Her bør Riksarkivet gripe inn, hvis 
de ikke allerede har gjort det. Noe lignen­
de skjedde en gang i Trondheim, der en 
geskjefiig rådmann fikk laget et hvitt 
byflagg med byens våpen (egentlig det 
gamle bysegl) plassert i midten. Det ble 
heldigvis stanset av Riksarkivet og byen 
fikk senere det flotte røde byflagg med 
åttebladet gul rose.2

Foruten brannvesenet i Trondheim bru- 
ker også i dag feiervesenet rosemotivet 
som emblem på sine uniformer. Trond- 
heims skogetat bruker også rosemotivet 
som emblem. Egentlig kunne rosen bra­
kes som byvåpen. Så kunne man la dagens 
byvåpen, det gamle middelalderseglet, 
være byens segl.

Nok om det, vi tar for oss fire nye kom- 
munevåpen.

Tydal kommunes våpen.
The arms of Tydal municipality.

Tydal kommune, Sør-Trøndelag fikk 
ved kgl. resolusjon 7.2.1997 fastsatt føl­
gende våpen: I rødt tre gull Antonius-kors 
i skrå rekke. Flagget er: I rødt tre gule 
Antonius-kors i skrå rekke. Tegner er 
Einar H. Skjervold.

Antonius-korset, også kalt Tau-korset 
etter den greške bokstaven Tau, har navn 
efter den hellige Antonius (Antonios) som 
levde i Egypt i først halvdel av 300-tallet. 
Ca. 20 år gammel ble han så grepet ved å 
høre om den rike yngling (Matt. 19,21) at 
han gav alt sitt gods til de fattige og gikk 
ut i ørkenen for å leve som eneboer. St. 
Antonius’ fristelser har vært et yndet 
motiv i den bildende kunst. Tau-korset, et 
gammelt egyptisk symbol, refererer til 
ørkenklosteret som St. Antonius opprettet.

En annen norsk kommune som fører 
Tau-kors, er Tjeldsund i Nordland fylke.3

Men det er ikke den hellige Antonius 
Tydal har hatt i tankene. Tydal kommune 
er sterkt preget av kraftutbygging og moti­
vet skal gjenspeile “kraftlinjer” i form av 
master. Men det kan også sees som en “T” 
for Tydal. På folkemunne har det også
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vært antydet at det kan stå for “Ting tar 
tid”.

Tydal kommune var forholdsvis sent 
ute med planlegging av kommunevåpen. 
Mange forslag til kommunevåpen som var 
innsendt til kommunen, hadde motiv som 
allerede var i bruk. Disse forslagene ble 
derfor ikke godkjent, da det ikke kan bra­
kes motiv som kan forveksles med allere­
de eksisterende våpen.

Kommunestyret hadde fire forslag til 
behandling, hvilket var:

1. Græslifuglen
2. Fem ganger kløyvd i blått og sølv ved 

bølgesnitt
3. Tre Antoniuskors stilt i skrå rekke.
4. Sittende svart falk.

Av disse forslagene kunne 2, 3 og 4 bli 
godtatt som våpen. Ved avstemning i 
kommunestyret var det Antonius-korset 
som samlet flest stemmer. Det må jeg si 
jeg var glad for. Det er et fint motiv, og er 
det noe vi i Trøndelag forbinder med 
Tydal, så er det nettopp kraftutbygging.

Græsli-fuglen var foreslått som våpen- 
motiv. Den er fra et stort skattefunn som 
ble gjort på gården Græsli i Tydal i 1878. 
Den er en forgylt fuglefigur i sølv, flat 
som et beslag og med flere overgripende 
slyngninger. Det var en stil som var meget 
vanlig i yngre jernalder og synes å tilhøre 
den yngre irsk-nordiske stil fra 900-tallet. 
Figuren inngår i dag som en del av logo 
for Vitenskapsmuseet i Trondheim. Jeg 
har hatt spørsmål om hvorfor den ikke ble 
antatt som våpen for Tydal. Men den 
egner seg siett ikke som våpenmotiv, da 
den ikke kan beskrives heraldisk. Slike 
bestemte gjenstander man finner i jorden 
biir ikke gode våpenmotiver. Jeg husker
S. T. Achens omtale av Trandholm kom­
munes våpen. Trandholm fører Solvognen 
sammen med et par andre mer heraldiske 
motiver. Achen konkluderte med: “Det 
hele er langt dårligere gennemtænkt og 
udført, end det kunne og burde have væ­
ret. Forstemmende”.4 Vi får være glade for 
at det norske Riksarkiv har myndighet til 
å forkaste slike forslag.

ÅJjord kommune i Sør-Trøndelag er den 
andre kommunen som har fått våpen. 
Mens Tydal er en innlands- og fjellkom- 
mune der “Tretusen mann ble kvar på fjal- 
let” vinteren 1719, så er Åfjord en kyst­
kommune. Afjord ønsket derfor et båtmo­
tiv.

Åljord fikk ved kgl. resolusjon 18.4. 
1997 fastsatt følgende våpen: I blått to 
fremvoksende sølv båter. Flagget er: I blått 
to fremvoksende hvite båter. Også dette 
våpenet er tegnet av Einar H. Skjervold.

Kommunen hadde siden 1976 arbeidet 
for å få et godkjent kommunevåpen, med 
åljordsbåten som motiv. Saken ble tatt opp 
igjen i 1987/88, med tegnekonkurranse.
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Men det motivet som man samlet seg om, 
kunne ikke godkjennes som kommunevå- 
pen. Det ble derfor inngått avtale med teg­
neren om at motivet med åfjordsbåt skul­
le bli Åfjordsmuseets logo. Motivet ble 
senere tatt i bruk av Åfjord kommune.

Einar H. Skjervold ble så engasjert til å 
tegne våpen. Det ble utarbeidet en rekke 
motiver, som alle ble forkastet, hovedsa- 
kelig fordi det var et entydig lokalt ønske 
om å få en båt i våpenet.

Siden har flere motiv vært lansert og 
drøftet i kommunestyret, inntil det ble fat­
tet et vedtak om å beholde åfjordsbåten 
som motiv uavhengig av offentlig god- 
kjenning. Dette på bakgrunn av at Åljord 
kommune ikke ville få godkjent en båt i 
kommunevåpenet. Dette førte imidlertid 
til at Åfjord kommune fikk en del praktis­
ke problemer. En rekke instanser, bl.a. 
Statens vegvcscn, krevde offentlig god- 
kjenning av våpenmotiv før det kunne bli 
satt opp som vegskilt.

På denne bakgrunn ble saken tatt opp 
på nytt i 1996 i et møte mellom kultursje- 
fen og Einar H. Skjervold. Her ble idéen 
om to båtstevner lansert. Dette motivet 
kunne godkjennes av Riksarkivet. En 20 
år gammel sak kunne derfor avsluttes med 
et resultat som åfjordingene ønsket, nem­
lig et våpen med åfjordsbåt i.

Åsnes kommune i Hedmark fylke. “I 
guli tre skrått ncdvoksende svarte fløter- 
hakcr.” Fastsatt ved kgl. resolusjon 9.2. 
2001. Tegner er Arvid Sveen. Kommune­
våpenet viser at Åsnes er en stor skog- 
brukskommune. Fløterhakene har vært et 
nødvendig redskap for skogsarbeidere 
gjennom mer enn 300 år. Skogbruket som 
næring har hatt en helt avgjørende betyd­
ning for bosetting og levevilkår i kommu-

Åsnes kommunes våpen 
Tlie arms of Åsnes nuinieipality.

nen. De tre fløterhakene kan stå for de tre 
vassdragene Glomma, Flisa og Kynna. 
Gullet forteller historien om skogens guli 
- tømmeret. Fra før har Norge to kommu- 
nevåpen med tømmerhakemotiv, nemlig 
Marker i Østfold (1 blått to sølv tømmer- 
hakejern skrått oppat), og Nordre Land 
i Oppland (I blått to oppvoksende ados- 
serte guil fløterhaker). Motivet kan som 
man ser, varieres.

Re kommune i Vestfold fylke. “I grønt 
en guli liljehaspel”. Fastsatt ved kgl. re­
solusjon 31.8.2001, og tegnet av Arvid 
Sveen.

Re er en kommune som er slått sammen 
av de tidligere kommunene Ramnes og 
Våle. Ramnes førte tidligere i sølv en 
svart ravn, fastsatt ved kgl. resolusjon 
30.1.1976 mens Våle førte i grønt en gull 
mistelteinskvist, fastsatt ved kgl. resolu­
sjon 23.2.1990.5 Men den nye kommunen 
ønsket et nytt kommunevåpen. Saken ble 
grundig behandlet og det var flere forslag, 
liljehaspel, rev (som platinarev), to kors 
og trekløver (som kløvereng). Motivene 
ble presentert ved en utstilling og komi-
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Re kommunes våpen. 
The arms of Re municipality.

teen for arbeidet med kommunevåpen bad 
om folkets råd. Liljehaspelen var den som 
samlet flest stemmer, nemlig 51,3 %.

Liljehaspelen eller skjoldprydet gir en 
assosiasjon til slaget - eller slagene på Re, 
altså det historiske Re. Slagene på Re fikk 
betydning for den videre Norgeshistorien, 
og avslutter også Snorres kongesagaer. 
Liljehaspelen kunne man pryde skjoldene 
med på den tiden slagene sto, på 1100-tal­
let. Disse jembåndene skulle forsterke 
skjoldet som var av tre. Imidlertid kan 
det vektlegges at det nettopp er liljer 
som vises. Lilje er fredens blomst, og det 
er skjoldet som fremheves, altså et våpen 
til forsvar for fred. Fem liljer kan også 
assosieres med de fem kirkesogn i kom­
munen.

Jeg har litt problemer med å finne 
betydningen av ordet haspel. Slår jeg opp 
på ordet haspel i Leksikon for nordisk 
middelalder, så biir jeg henvist til garn­
vinde. I fransk heraldisk terminologi kal- 
les dette motivet escarboucle. Den frem­
stilles i dag vanligvis med åtte staver som 
ender i liljer. Seks staver skal forekomme. 

Men i Dictionnaire de Renesse finner jeg 
ikke noen med fem staver. Derfor tror jeg 
Re har vært heldig og har fått et helt unikt 
våpen. Jeg kunne ha ønsket meg en mer 
utførlig blasonering hvor det var anført at 
det var fem liljestaver. En fransk heraldi­
ker ville vel sagt: “De sinople å l’escar- 
boucle de cinq båtons fleurdelisés d’or”.

Vi diskuterte disse nye kommunevåp- 
nene på et møte i Societas Heraldica 
Nidarosiensis, og Torgeir Melsæter mente 
at den ene liljestaven burde peke ned iste- 
den for opp. Da ville man få utfylt skjold­
feltet bedre. Etter blasoneringen kan man 
vel egentlig gjøre det, hvis det er ønskelig.

Imidlertid vil jeg gratulere Riksarkivet i 
Oslo, Arvid Sveen og Re kommune med 
et enestående og vakkert våpen. Her har vi 
beviset for at Riksarkivet gjør rett i ikke å 
gi etter for kravet om mer kompliserte 
våpen med flere motiver. Et enkelt motiv 
som liljen kan varieres. Det gjelder bare å 
bruke fantasien og være kreativ. Videre er 
det nødvendig med kunnskap om god 
heraldikk.

Når man har så enkle kommunevåpen 
som i Norge, slipper man dette tøvet med 
logoer, som vi ser tendens til i våre nabo­
land.

Mens vi er inne på kommunevåpen, er 
det en sak jeg gjeme vil ta opp. Det gjel­
der riktig føring av våpen. Når det gjelder 
våpendyr sett i fra siden, så skal de alltid 
peke fremover. Vi kan se det på ryttersegl 
for den norske konge Erik Magnusson. Vi 
kan se at kongen holder skjold med den 
norske løve, slik vi er vant til å se løven. 
Men på høyre side av hestens skaberakk 
er løven speilvendt, altså løven peker 
fremover i den retningen kongen rider. 
Dette er korrekt heraldisk våpenføring. I
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Kong Erik Magnussons ryttersegl.
The equestrian seal of King Erik Magnusson.

Norge fører Staten, for eksempel Politiet, 
riksvåpenet på heraldisk korrekt måte. På 
høyre dør på en politibil, peker løven 
fremover. Politifolk har på høyre overarm 
løven pekende fremover og Oslos ridende 
politi har på høyre side av hestens skabe- 
rakk løven pekende fremover. De følger 
her tradisjonen fra middelalderens ridde­
re.

Imidlertid har jeg her i Trøndelag sett 
eksempler på at norske kommuner ikke 
bruker slik elegant våpenføring, til tross 
for at det er anbefalt av Riksarkivet. Hitra 
kommune, som i blått har et sølv hjorte- 
hode i profil, har på høyre bildør hjorten 
pekende bakover. Melhus’ knelende bue­
skytter skyter bakover på høyre dør.

Både Tydal, Åfjord og Åsnes bør vur­
dere om de må speilvende sine våpen på 
høyre bildør på kommunens biler. Rege­
len gjelder nemlig ikke bare våpendyr, 
men også andre våpen. Jeg viser til min 
artikkel om courtoisie i Heraldisk Tids­

skrift.6 Stjørdal kommune, som fører i 
rødt en liggende linnorm, har blitt oppfor- 
dret til å ta i bruk slik våpenføring. Men 
hittil har intet skjedd.

Det er en annen ting som jeg også har 
s udert på. Når en norsk kommune har 
som offisielt språk nynorsk, så pleier bla- 
soneringen av kommunevåpenet være på 
nynorsk. Men hva med de kommuner som 
har sidestilt samisk og norsk som offentlig 
språk? Det gjelder i Troms fylke Gåivuot- 
na-Kåfjord (I rødt en sølv rokk)7 og i 
Finnmark fylke Guovdageaidnu-Kauto- 
keino (I blått en guil lavvo),K Kåråssjohka- 
Karasjok (I rødt tre femtungede guli flam­
mer),9 Deatnu-Tana (I rødt tre gull båter)10 
og Unjårga-Nesseby (I rødt en opprett gull 
molteplante).11 Burde ikke disse kommu­
nene ha blasonering av kommunevåpnene 
også på samisk, her vel nordsamisk?

Noter
1. H. Nissen: Nye kommunevåhener i Nor­

den; Norge. - Heraldisk Tidsskrift 6:58,
1988, s. 364-377.

2. H. Nissen: Nye kommunevåpen i Norge. - 
Heraldisk Tidsskrift 7:64, 1991, s. 141- 
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3. H. Nissen. Nye kommunevåhener i Nor­
den; Norge. - Heraldisk Tidsskrift 7:68, 
1993, s. 333-343.

4. S. T. Achen: Nye kommunevåhener i Nor­
den: Danmark. - Heraldisk Tidsskrift 
4:34, 1976, s. 155-160.

5. Se note 3.
6. H. Nissen: Om courtoisie og hva det kan 

føre til, med eksempler fra slektene Ban­
ner og Høeg. - Heraldisk Tidsskrift 6:60,
1989, s. 462-476.

7. Se note 2.
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8. H. Nissen: Nye kommunevåbener i Nor­
den: Norge. - Heraldisk Tidsskrift 7:62, 
1990, s. 41-55.

9. H. Nissen: Nye kommunevåbener i Nor­
den; Norge. - Heraldisk Tidsskrift 6:58, 
1988, s. 364-377.

10. H. Nissen: Nye kommunevåbener i Nor­
den; Norge. - Heraldisk Tidsskrift 6:54, 
1986, s. 142-150.

11. Se note 9.

Summary
Four new municipal coats of arms, for 
Tydal, Åfjord, Åsnes and Re have been 
approved by Royal Decree since I last 
wrote about new Norwegian municipal 
coats of arms in Heraldisk Tidsskrift 
8:78, 1998, pp. 354-366. All Norwegian 
boroughs now have a coat of arms, but 
about 10 use arms without royal approval.

The first rural borough in Norway to 
have its coat of arms approved by Royal 
Decree was Tromsøysund in the county of 
Troms, which in 1954 had following arms 
approved: “Gules a ship with two masts 
or”. It was intended to commemorate the 
importance of arctic sailing for Tromsøy­
sund. The vessel resembles a lymphad, 
although a lymphad has only one mast. 
Tromsøysund was amalgamated with the 
city of Tromsø in 1964, and its arms went 
out of use.

Oslo, the capital of Norway , adopled a 
city flag with the seal of the city on dark 
blue canvas. It resembles the flag of an 
American State. This flag is not permitted 
to be used, because municipal flags must 
be approved by Royal Decree.

The Borough of Tydal in the county of 
Sør-Trøndelag (South-Trøndelag) had the 

following coat of arms approved by Royal 
Decree on 7th February 1997: “Gules 
three Tau crosses in bend or”. Prof 
of hydroelectricity dominates Tyda. 
the motif is intended to reflect power 1.. 
in the form of masts. However, it can 
be looked upon as a “T” for Tydal.

The Borough of Åfjord in Sør-T>-onde- 
lag had the following coat of arms 
approved by Royal Decree on 18th April 
1997: “Azure two boats issuant r om the 
sinister argent”. Åfjord is on the >. ast and 
wanted its motif to include a boat.

The Borough of Åsnes in Hedmark had 
the following coat of arms approved by 
Royal Decree on 9th February 2001: “Or 
three pike poles bendwise sinister, one 
issuant from chief and two issuant from 
the sinister sable”. Åsnes is heavily wood- 
ed and forestry is an important industry. 
The pike pole has been an essential tool 
for foresters and log floaters for 300 years. 
The three pike poles stand for the three 
water courses, Glomma, Flisa and Tynna.

The Borough of Re in Vestfold had the 
following coat of arms approved by Royal 
Decree on 3 lst August 2001: “Vert an 
escarbuncle with five rods ending in a 
fleur-de-lis or”. The term escarbuncle 
applies to a bearing originated in the iron 
bands radiating from the centre of an 
ancient shicld, and serving to strengthen 
it. The escarbuncle is most common with 
eight rods. Six rods occur, but an escar­
buncle with five rods must be unique. The 
escarbuncle reminds of the batties at Re in 
the 12th century when shields with escar- 
bunclcs were in use. The five rods relate 
to the five parishes of the borough.

A heraldic beast must always face for­
wards. This ruling has been adhered to
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ever since the Middle Ages. An example 
is the illustration of King Erik Magnus­
son’s equestrian seal, where the lion on the 
horse’s caparison is a mirror image and 
consequently faces forwards. The Norwe- 
gian State always bears the national coat 
of arms correctly. We see this on police 
cars, where the coat of arms on the right- 
hand door is a mirror image so that the 
lion faces forwards. True to the traditions 
handed down from the medieval equestri- 
ans, the same can be seen on the caparison 

on horses used by the mounted police in 
Oslo.

Unfortunately, it seems that Norwegian 
boroughs which have a heraldic beast in 
their motif do not comply with this ele­
gant use of their coats of arms.

Several local authorities in northem 
Norway employ the Sami language on an 
equal footing with Norwegian as their 
official language. Hence, their coats of 
arms should surely also have its blazonry 
in both languages.
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Af Allan Tønnesen

Heraldikkens stedbørn, de lidet iøjne­
faldende bomærker, er som historisk 
fænomen langt ældre end den egentlige 

heraldik, der som bekendt er opstået en 
gang i 1100-tallet. Bomærkerne er omtalt 
og gengivet sporadisk siden oldtiden, og 
måske er der eksempler der går tilbage til 
forhistorisk tid. En mere massiv fore­
komst af bomærker hører imidlertid den 
senere middelalder til. Først fra denne tid 
optræder segl og genstande forsynet med 
bomærker som personligt ejermærke. Slår 
man op i Kulturhistorisk Leksikon for 
Nordisk Middelalder (1957) under "Bo­
mærke”, kan man læse, at det ældste 
kendte svenske borgersigil med et bomær­
ke er anvendt af købmanden Johan Skule 
i Våsterås i 1297, og at Norges ældste 
bevarede bomærkesigil er fra 1322. De 
ældste danske bomærkesegl skal antage­
lig søges blandt Ingrid Nielsens publice­
ringer af segl fra Roskilde og Ribe (Heral­
disk Tidsskrift hefte 30, 1974, s. 441 f og 
hefte 34, 1976, s. 177f) hvor de ældste 
forekomster er fra henholdsvis 1338 og 
1329.

Et er imidlertid segl, noget andet er 
daterede forekomster i øvrigt. 1 den for­
bindelse samler der sig betydelig interesse 
om et dokument fra 1245, hvor en serie 
tegnede personlige mærker for kanniker i 
Ribe optræder. Dokumentet har sådan set 
været kendt i mange år og er publiceret - 
også i faesimile, og det usædvanlige i at 
brevet er underskrevet personligt samt at 
underskriverne har tilføjet deres mærker 

har også været påpeget. Det har imidlertid 
aldrig været inddraget i en heraldisk sam­
menhæng.

1 virkeligheden er der tale om to doku­
menter. Det ene er dateret 15. september 
1245 og er et pynteligt og kalligrafisk 
smukt udført pergament, men uden under­
skrifter. Det andet har identisk tekst, men 
er dateret 16. september 1245. Det er 
skrevet med en løsere hånd uden kalligra­
fiske udsiringer, og endelig er det forsynet 
med de omtalte egenhændige underskrif­
ter og mærker. Begge dokumenter er be­
seglet med biskop Gunners hængende 
vokssegl (Danske gejstlige Sigiller nr. 798 
og 799).

Middelalderhistorikeren Niels Skyum- 
Nielsen har i en skarpsindig analyse 
påvist, at skriverhånden tilhører en af 
underskriverne, magister Esger, der året 
efter succederede udstederen af brevet, 
Gunner, som biskop af Ribe, en post han 
beklædte til sin død i 1273. Skyum-Niel- 
sen mener ud fra palæografiske og stilisti­
ske ejendommeligheder at kunne udpege 
Esger som manden bag en række væsent­
lige dokumenter fra 1245 og frem til sin 
død. Han fremstår som kongemagtens for­
bundsfælle, en position der ikke kan have 
været let at opretholde under stridigheder­
ne mellem Valdemar (II) Sejrs tre sønner. 
Skyum-Nielsen tillægger ham på den bag­
grund betydelig politisk indflydelse.

Om brevets indhold anfører regesten i 
Diplomatarium Danicum: "Biskop Gun­
ner af Ribe bestemmer med kapitlets
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skriftligt indhentede samtykke, at de 
første års indtægter fra alle ledige sogne­
kirker skal anvendes til betaling af den 
gæld, kirken har pådraget sig ved at løs­
købe biskop Tue fra fangenskabet efter

Dokumentet af 15. september 1245. Rigsarki­
vet, København. Ny kronologisk række 20.

Dokumentet af 16. september 1245. Rigsarki­
vet, København. Ny kronologisk række 21.

slaget ved Bomhøved. 11 kanniker, hvoraf 
fire er magistre, underskriver personligt”.

Som bekendt søgte kong Valdemar Sejr 
at skaffe sig hævn efter at have været 
holdt i fangenskab af grev Henrik af 
Schwerin. I efteråret 1226 rykkede han 
frem over Ejderen og indtog Rendsborg, 
men da flere nordtyske fyrster sluttede sig 
til grev Henrik, endte det med et nederlag 
til kongen i slaget ved Bomhøved den 22. 
juli 1227. Dette var enden på Valdemars 
stormagtspolitik. Blandt dem der havde 
deltaget i slaget var altså Ribebispen Tue, 
som blev taget til fange. Han måtte udlø­
ses af fangenskabet for 700 mark sølv, et 
uhørt stort beløb efter den tids forhold. 
Den gæld kapitlet pådrog sig ved den lej­
lighed er det brevet fra 1245 vedrører. 
Biskop Tue døde i 1230 og blev efterfulgt 
af Gunner.

Udgiverne af Diplomatariet, Niels Sky- 
um-Nielsen og Herluf Nielsen er ikke i 
tvivl om at der er tale om bomærker, men 
faktisk ligner de ikke de mærker vi kender 
fra en lidt senere tid, som for det meste 
består af rette linier og med en overvægt 
af bomærker af typerne med lodret hoved­
stav. Af sådanne er der faktisk kun ét, 
mens der af de i alt syv mærker er hele 
fem hvori krumme linier indgår. Men 
udgiverne har utvivlsomt ret. Mærkerne 
har helt samme funktion som bomærker 
anvendt til bekræftelse af indholdet af et 
dokument. Normalt har bekræftelsen 
form af et vedhængt segl, men af en eller 
anden grund har man valgt den anden 
løsning.

Om dokumentet anfører Skyum-Niel- 
sen i sin ovenfor omtalte artikel: "Under­
skrifterne er egenhændige, og diplomet er 
på dette punkt enestående. Intet andet ori-
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Dokumentets latinske tekst lyder som 
følger (korsene angiver placeringen af 
bomærkerne):

"Gunnerus dei gratia Ripcnsis cpiscopus omni­
bus hoc scriptum cementibus in domino salutem. 
Fuit in olim temporibus grande bellum inter 
Danos et Theothonicos in Holstatia in quo 
conflictu facta est strages magne et captiuitas 
maior meliorum de regno nostro ubi ctiam 
captiuatus est bone memoric antccessor noster 
Tuuo cpiscopus et redemptus pro septingentis 
marcis argenti. Pro cuius pecunie solutione 
ecclesia nostra multa contraxit debita et 
enormitcr lesa adhuc gemit sub pondere 
debitorum soluendorum. Unde cum ipsa matrix 
ecclesia non sit soluendo et filie teneantur 
defextum matris subleuare cum consilio fratrum 
nostrorum tale fecimus statutum ut in uacatione 
cuiuscumque parochialis ccclesie fructus primi 
anni deuolantur ad solutionem debitorum 
matrices ecclesie saluo in omnibus iure canonico 
et Romane ecclesie statutes. Quos fructus a 
canonicis nostris Ripis residentibus recipe 
uolumus donec debita integralitcr solute fuerint 
quibus debitis ipsis canonicis pro cuiusdam 
fundi alienatione ecclesia nostra extat obligata.

Datum anno domini mccxlv decimo sexto 
kalendas octobris.
t Ego archidiaconus Nicolaus subscribo et 
abprobo.
t Ego Nøsingus cantor hoc factum approbo et 
subscribo.
t Ego prepositus Olauus subscribo et approbo. 
Ego magister Andreas interfui subscribo. 
Ego Nøsingus subscribo.
Ego magister Simon subscribo. 
Ego Magister Ro subscribo. 
t Ego Iohannes subscribo. 
f Ego Magnus subscribo.
t Ego prepositus Iohannes subscribo. 
Ego magister Esgerus subscribo f.”

Den danske oversættelse i Danmarks 
Riges Breve har følgende ordlyd:

"Gunner, af Guds nåde biskop af Ribe, til alle, 
der ser dette brev, hilsen i Herren.
Der var i fordums dage et vældigt slag mellem 
danske og tyske i Holsten, i hvilket sammenstød 
mange af de bedste mænd fra vort rige blev hug­
get ned og taget som fanger. Der blev også vor 
forgænger, biskop Tue, saligt ihukommet, taget 
til fange og løskøbt for 700 mark sølv. For at 
betale disse penge pådrog vor kirke sig megen 
gæld, og hårdt medtaget sukker den endnu under 
den tyngende gæld, der skal betales. Derfor har 
vi, da moderkirken ikke selv er i stand til at beta­
le, og døtrene er forpligtet til at afhjælpe en 
moders brøst, med vore brødres råd opsat denne 
bestemmelse, at det første års frugter, når en 
hvilken som helst sognekirke bliver vakant, skal 
gå til at betale af på moderkirkens gæld under 
forbehold af den kanoniske ret og den romerske 
kirkes bestemmelser i alle ting. Det er vor vilje, 
at disse frugter skal modtages af vore kanniker, 
der residerer i Ribe, indtil gælden fuldt og helt er 
betalt, for hvilken gæld vor kirke er forpligtet 
over for samme kanniker for afhændelsen af et 
vist grundstykke.

Givet i det herrens år 1245 den 16. september, 
t Jeg ærkedegn Niels underskriver og 
samtykker.
t Jeg Nøsing, kantor, samtykker i denne 
handling og underskriver.
t Jeg provst Oluf underskriver og samtykker. 
Jeg magister Anders var nærværende (og) 
underskriver.
Jeg Nøsing underskriver.
Jeg magister Simon underskriver. 
Jeg magister Ro underskriver, 
t Jeg Jens underskriver, 
t Jeg Mogens underskriver, 
t Jeg provst Jens underskriver.
Jeg magister Esger underskriver f.”
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ginaldiplom fra før 1300 er overleveret 
med tilsvarende subscriptioner”. Man tør 
gå ud fra, at det samme gælder de tilføje­
de bomærker.

Med andre ord kan det med stor sand­
synlighed fastslås, at bomærkerne for de 
syv kanniker fra Ribe er de ældste date­
rede danske bomærker.

Resumé
Les marques personnelles, trés nom- 
breuses pendant la derniére partie du 
moyen-åge, sont en effet plus anciennes 
que l’héraldique proprement dite, les pre­
miers examples provenant de l’antiquité et 
méme de l’åge préhistorique. Pour les 
pays scandinaves, il faut chercher les pre­
mieres marques datées au moyen-åge, le 
plus ancient cachet suédois avec une 
marque étant de l’an 1297 et le plus 
ancien norvégien de l’an 1322. Pour le 
Danemark le plus ancient cachet avec une 
marque date probablement de 1338.

Cependant il existe des marques person­
nelles datées plus anciennes que cela. Un 
document de 1245 porte les signatures 
d’un nombre de chanoines attachés å 
l’évéché de Ribe au sud-ouest de Jutland. 
Il s’agit d’une transaction en connection 
avec la mise en liberté de l’évéque Tue 
(Tuvo), qui avait été fait prisonnier aprés la 
bataille de Bomhøved en 1227. Sept parmi 
ces chanoines ont ajouté leur marque per- 
sonnelle. Les marques different de la plu- 
part des marques connues en ce qu’elles 
comportent beaucoup de lignes courbées. 
Mais les circonstances indiquent qu’il est 
ici question de marques personnelles com­
me celles connues par d’autres sources, et 
méme des plus anciennes marques datées, 
connues au Danemark.
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Ærkedegn Niels

Kantor Nøsing

Provst Oluf

Jens

Mogens

Provst Jens

Magister Esger

De syv kannikers bomærker, udtegnet fra do­
kumentet af 16. september 1245.
Les marques des sept chanoines, extraites du 
document de septembre 16, 1245.
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Det norske kongevåpenet
Av Harald Nissen

I en artikkel “Kritisk gjennomgang av 
norsk middelalderheraldikk” hevder 

Lars Tangeraas at det ikke finnes noe be­
vis for at noen norsk konge brukte løven 
som merke før Eirik Magnusson innsatte 
løven i sitt våpen i begynnelsen av 1280- 
årene, da han var 12-13 år gammel.1 Vi 
leser også at del norske kongevåpen er et 
“motvåpen” til det skotske. Dette ble 
gjentatt i foredrag i Åbo. Efter foredraget 
var det en av de finske deltakeme som 
spurte meg om det var alminnelig mening 
blant norske forskere at det norske konge­
våpen var et motvåpen til det skotske. Jeg 
svarte nei, og her skal jeg prøve å forklare 
hvorfor.

Hvorfor kan ikke det norske konge­
våpen være eldre enn fra 1280-årene? Hva 
da med rytterseglene for kongene Håkon 
Håkonsson (1247-48) og Magnus Hå- 
konsson Lagabøter (1265)? Dette er maje- 
stetssegl med ryttersegl på reversen. I beg­
ge segl er det så vidt jeg kan se, virkelig en 
løve i skjoldet som rytteren bærer. Alle­
rede O. C. Carstens skrev i 1781: “Et Seigl 
af Kong Magnus Lagabeter ved et Brev af 
Aar 1265 paa Universitetets Bibliothek, 
hvor i det Skjold, som Kongen til Hest har 
over den venstre Arm, tydelig sees en 
opreist Løve uden Krone, men som ingen 
Øxe synes at have eller i sin ligesom 
opklavrede Stilling ret vel kunne have.”2

Kong Håkon Håkonssons segl fra 1243, adversen med kongen på tronen og reversen med et rytter­
segl. - Efter: Norske konge-sigiller og andre fyrste-sigiller fra Middelalderen. Kristiania 1924. 
Sceati du mi Håkon Håkonsson de 1243, l'avers : le roi sur le trone: le revers: sceau équestre.
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Kong Magnus Håkonsson Lagabøters rytter­
segl fra 1265. - Efter: Norske konge-sigillerog 
andre fyrste-sigiller fra Middelalderen. Kristi- 
ania 1924.
Sceau équestre du roi Magnus Håkonsson le 
Législateur de 1265.

Kong Magnus Håkonsson Lagabøters rytter­
segl fra 1278. - Efter: Norske konge-sigillerog 
fyrste-sigiller fra Middelalderen. Kristiania 
1924.
Sceau équestre du roi Magnus Håkonsson le 
Législateur de 1278.

Sven Tito Achen skriver også: “Hvad 
Danmarks, Norges og Sveriges våbener 
angår, er farverne de samme som dem der 
bruges i dag. Netop ved hjælp af Norges 
våben kan kongeafsnittet i våbenbogen 
dateres til ca. 1285, og når disse farver har 
været konstante så langt tilbage, har man 
lov til at gå ud fra, at de har været de sam­
me helt fra disse våbeners opståen i slut­
ningen af 11 OO-tallet og begyndelsen af 
1200-tal let.”

Når det gjelder Magnus 3 Olavsson 
Berrføtts røde skjold med gull løve som 
han bar da han ble drept i Irland (1103), så 
er det ingen norsk faghistoriker som 
mener at det er opprinnelsen til den nor­
ske løve. Men jeg skal overlate til Hall­
vard Trætteberg å forklare det hele.3

Han skriver nemlig i sin artikkel om 
Wijnbergen-våpenboken følgende: “Hå­
kon Håkonsson (“H. den Gamle”) var 

konge 1217-1263, overtok styret 1223 og 
ektet 1225 Skules datter. Håkons våpen 
kjenner vi fra hans yngre storsegl som han 
fikk i gave fra Englands konge i 1236. 
Våpenet er en opprett løve, godt synlig i 
det smale skjold tilhørende rytterbildet på 
seglreversen, og han kan vel ha ført løven 
helt fra 1217.

Efter skriftlige vitnesbyrd ca. 1220 og 
ca. 1240 kan vi med sikkerhet anta at Hå­
kons løve var gull på rød bunn. Konge- 
sagaene, som foreligger i den eldre sam­
ling Morkinskinna nedskrevet ca. 1220, 
beretter at kong Magnus Barfot [Berrføtt] 
da han falt under en kamp i Irland i år 
1103, hadde “rødt skjold og det var malt 
en løve av gull” (oc var scrifat a leo med 
gulli). Snorre Sturlason, som var i Norge 
1218-20 og 1237-39 og samlet tradisjo- 
ner til sitt store kongesagaverk, nedskre­
vet ca. 1240, sier det samme, og tilføyer at
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Magnus hadde rød kjortel med en løve 
innsyet foran og bak med gul silke. Det er 
god latin (Blom 1867, Storm 1894) å ta 
dette for en opplagt anakronisme når våp- 
net henføres til kong Magnus i 1103. Men 
disse skriftsteder gir indirekte og klart nok 
bevis for at den regjerende norske konges 
våpen i 1220-30 årene var fiksert som guli 
løve på rødt, og at den forekom både på 
skjold og drakt. Håkon Håkonsson brukte 
også, som vi kan se av arkivene, rød-og- 
gul seglsnor ved sitt kongesegl (diplom 
1243), likeså Eirik Magnusson (1285-92), 
men Magnus Lagabøter har rød-og-gul-og 
-grøn (1265).”

Jeg synes dette skulle være klar tale og 
at det avliver teorien om det norske kon- 
gevåpen som et motvåpen til det skotske 
fra 1280-årene. Det som var det nye i 
1280-årene var at Eirik Magnusson føyet 
til øksen i våpenet, for å markere at han 
var vasall av Olav den hellige, Norges evi­
ge konge.

I den samme artikkel side 429 finner vi 
følgende: “Så litt om den norske kongefa­
milien. Et utgangspunkt er Sigurd Jorsal- 
far hvis datter Kristina ble gift med jarlen 
Erling Skakke; sønn av Kyrpinga-Orm fra 
Halsnøy i Hordaland. De hadde sønnen 
Magnus som ble konge og kronet av 
Nicolaus Brekespear [noen skriver navnet 
slik] i 1154, den senere pave Hadrian”. 
Men her skylder jeg å gjøre oppmerksom 
på at Magnus ble født i 1156, altså to år 
senere enn da Nicolas Breakspear (slik 
skrives navnet i Encyclopedia Britannica) 
forlot Norge. Kronet ble Magnus i Bergen 
1163/64 av erkebiskop Øystein Erlends- 
son, mens fem biskoper og den pavelige 
legat Stefanus var til stede.

Et par setninger lenger nede omtales

Kong Eirik Magnussons våpensegl fra 1285. - 
Efter: Norske konge-sigiller og fyrste-sigiller 
fra Middelalderen. Kristiania 1924.
Sceau armorial du roi Eirik Magnusson de 
1285.

Magnus som Magnus Lagabøter. Det 
lyder: “Magnus Lagabøter ble efterfulgt 
av Sverre som hadde en søster Cecilia”. 
Men jeg skal ikke dvele særlig ved det 
siste. Vi finner nemlig den ekte kong 
Magnus Lagabøter (1238-80) på neste 
side.

Det er også et par andre ting i denne 
artikkelen jeg vil bemerke. På side 427 
leser vi at Olav Haraldsson den hellige falt 
i slaget på Stiklestad i 1033. Det vanlige 
årstall som man kan lese i alle historie- 
bøker er 1030, og som professor Claus 
Krag har i sin biografi over Hellig Olav i 
det nye Norsk Biografisk Leksikon.'' Det 
er dette årstallet alle norske skolebarn 
lærer.

Det har vært diskutert om 29. juli 1030 
er riktig dato og år for slaget på Stiklestad. 
Men så sent som 1033 har det aldri vært 
tale om. Lars Roar Langslet skriver: 
“Astronomen Chr. Hansteen regnet ut i
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Fra venstre: Våpnene for ridderen Sigurd Brynjolvsson og Sigurd Ormsson. - Tegning av H. Nissen. 
A gauche: les armoiries du clievalier Sigurd Brynjolvsson et de Sigurd Ormsson. - Dessin de H. 
Nissen.

forrige århundre at solformørkelsen først 
inntraflf 31. august, og at slaget måtte ha 
funnet sted da. Indikasjonene virket ster- 
ke. Også i et så tidlig dokument som Sig- 
vat skalds kvad om Stiklestad-slaget biir 
det slått fast at solformørkelsen skjedde 
mens kampene pågikk”. Men Langslet 
skriver videre: “Men Sigvat var tross alt 
ikke øyenvitne. Og historikerne støtter en 
annen forklaring: 29. juli er den korrekte 
dato - noe som også bekreftes av at 
Olsok-festen har vært feiret på den dag 
siden helgenkåringen, for det er liten 
grunn til å tro at folk var blitt rammet av 
hukommelsessvikt om en så fersk og vik- 
tig hendelse.” Her er det bare Kirken som 
kobler solformørkelsen med slaget på 
Stiklestad for å gjøre det hele mer drama­
tisk. Dette mørke under slaget minner om 
det vi leser i Lukas evangelium, kap. 23, 
vers 44-45: “Og det var omkring den sjet­
te time, da blev det mørke over hele landet 
like til den niende time, og solen blev for­

mørket, og forhenget i templet revnet 
midtefter.”

En annen ting med slaget på Stiklestad 
er at Snorre skriver at kong Olav bar et 
hvitt skjold med det hellige kors i gull. 
Det slår meg at dette kan ha trekk fra Jeru- 
salem-korset. Har Snorre sett Jerusalem- 
korset eller hørt det omtalt? Snorre skal jo 
forteile en god historie. Men dette er bare 
gjetning fra min side. Hallvard Trætteberg 
nevner Wilhelm Erobrerens hellige hvite 
fane med gullkors, 1066, gitt ham av 
Paven.

I samme artikkel leser vi også at Nidar- 
os erkebispedømme ble opprettet i 1154. 
Hvis man viser til fundasjonsbrevet for 
erkesetet i Nidaros som pave Anastasius 
utstedte 30. november 1154, så er selv­
følgelig det riktig. Men Sverre Bagge 
skriver også: “Det lar seg neppe avgjøre 
om opprettelsen av erkesetet skjedde i 
1152 eller 1153. Begge årstall kan for 
øvrig finne støtte i de islandske annalene.”
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I hvert fail ble det feiret 800 års jubi- 
leum for opprettelsen av den norske kirke­
provins i 1953, og 850 års jubileum i 
2003.5

At Nidaros var det betydeligste val­
fartssted efter Santiago de Compostela 
(side 432), stiller jeg meg tvilende til. Hva 
med Roma (apostlene, pavehelgnene etc.) 
for eksempel? Vi har også andre valfarts­
steder som Paris (tornekronen, St. Denis), 
Milano/Koln (hellige tre konger), Venezia 
(St. Markus), Achen (Karl den store), 
Canterbury (St. Thomas Becket), for ikke 
å snakke om Jerusalem. Noen statistikk 
over pilegrimsbesøkende kjenner jeg ikke 
til. Men jeg tror vi skal være litt forsiktig 
med å si hvilket valfartssted som hadde 
størst søkning.

Lars Andersson skriver imidlertid: 
“Efter det Helige Landets bibliska orter 
var de framsta resmålen Rom med Petri 
och Pauli gravar och Santiago de Compo­
stela, dår stoftet av Jacob den Åldre 
ansågs vila.” Hva man kan si om Nidaros, 
er at i middelalderen må det ha vært det 
nordligste valfartssted.6

Jeg har merket meg at Lars Tangeraas 
nevner Sigurd lagmann som førte en bjel- 
ke med tre liljer over og en under bjelken, 
og hvor våpenet var på hans gravsten i 
Ullensvang kirke nær Aga. Videre nevner 
han lagmann Sigurd på Rande som førte 
en sparre hvorpå langs de øvre sider lig­
ger to halve liljer og med en lilje under 
sparren. Tangeraas stiller spørsmål om de 
to lagmenn kan være samme person. Han 
nevner at Sigurd på Rande er omtalt som 
Sigurd Ormsson. Men i følge gravstenen i 
Ullensvang kirke, er Sigurd på Aga sønn 
av Brynjolv. Altså er det snakk om to for- 
skjellige personer. I sin velskrevne biogra­

fi over Sigurd Brynjolvsson i Norsk Bio­
grafisk Leksikon, nevner Erik Opsahl 
overhodet ikke Sigurd på Rande.7

I min artikkel om den eldste person- 
heraldikk i Norge omtales begge disse 
våpen. I seglet til Sigurd Ormsson er spar­
ren belagt med stjemelignende figurer, 
mens de mangler i våpenet i våpenboken 
fMs 10a i Universitetsbiblioteket i Trond­
heim. Kanskje er “stjemene” ment som en 
form for damascering.
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Mynters, gamle Breves og historiske 
Efterretningers Hielp, i Det Kongelige 
Danske Videnskabernes Selskab. Skrifter 
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benbogen. Våbenbøger og løver, i Heral­
disk Tidsskrift 2:20, 1969, s. 441^43.

3. H. Trætteberg: De skandinaviske konge­
våbener i Wijnbergen-våbenbogen. Nor­
ge, Island, Man og Orknøyene, i Heral­
disk Tidsskrift 2:20, 1969, s. 450-467; H. 
Fett: Studier over middelalderens norske 
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Résumé
Lars Tangeraas écrit ce n’est qu’aprés 
1280 que le roi norvégien Eirik Magnus- 
son, le fils du roi Magnus Håkonsson, 
portait pour la premiere fois le lion dans 
les armoiries royales norvégiennes, et que 
ses armoiries sont les “contre armoiries” 
des armoiries du roi écossais.

C’est incorrect.
Dans le manuscrit islandais Morkin- 

skinna l’ainé d’environ 1220, on lit que le 
roi norvégien Magnus Berrføtt (aux Pieds 
nus) dans un combat en Irlande (1103) ou 
il fut tué, portait un écu rouge avec un lion 
d’or. L’historien islandais Snorri Sturlu- 
son (1179-1241) dans son oeuvre L’histo- 
ire des rois de la Norvége, rédigée vers 
1230, mentionne aussi l’écu rouge avec le 
lion d’or de Magnus Berrføtt. Il écrit aus­
si que le roi portait un surcot rouge avec 
un lion d’or. Evidemment c’est un anacro- 
nisme, mais il indique que le roi norvé­
gien pendant les années 1220-30 portait 
de gueules au lion d’or. Le roi Håkon Hå­
konsson portait dans son sceau équestre 
(1247-48) un lion. Il avait aussi un sceau 
équestre (1243) avec une corde de soie, 
rouge et jaune. Son fils le roi Magnus 
Håkonsson portait dans son sceau 
équestre un lion (1265), et avec une corde 
de soie, rouge, jaune et verte.

Les armoiries de Eirik Magnusson ne 
sont pas les “contre armoiries” du roi 
écossais. Eirik Magnusson a placé l’hache 
dans ses armoiries pour marquer qu’il 
était le vassal de Saint Olav, le roi étémel 
de la Norvége.

Tangeraas écrit aussi que le roi Magnus 
5 Erlingsson (fils de Erling Skakke) filt 
couronné par le cardinal Nicolas Break- 
spear (Adrien IV, pape de 1154 å 1159) en 
1154. Mais Erling est né deux ans plus 
tard, en 1156. Élu en 1161, il fut sacré par 
l’archevéque de Nidaros, Eystein (1163). 
Tandis que l’Église tentait de mettre 
la Royauté en tutel le, il fut détroné par 
Sverre (1180) et tué å la tete d’une armée 
danoise en tentant de reprendre son roy- 
aume en 1184.
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Kongresscharm i Brugge 
Brugge - det måstc vara onskedrommen for 
varje arrangor av heraldiska kongresser! En 
liten koncentrerad stad i Europas mitt med vål- 
gorandc bilfritt centrum. Ståtliga palats med 
stora salar samlade kring ett par torg invid 
varandra. En overflodande offentlig heraldik 
på slott och borgarhus, i kyrkor och krogar, på 
flaggstångcr och bussar. Tiotals storre och 
mindre hoteli och hårbårgen också de på gång- 
avstånd från kongresslokalema.

Men forst en liten språklektion. Den 26 
internationella genealogiska och heraldiska 
kongressen den 6-11 september 2004 i Brug­
ge arrangerades av Flamlåndska gemenskapen 
i Belgien. Detta år en myndighet som foretrå- 
der Belgiens flamlåndska befolkning, den som 
talar hollåndska. Brugge år stadens namn på 
hollåndska, Bruges på franska (och med annat 
uttal på cngelska), Brugge på tyska och Brujas 
på spanska. Alla dessa språk har tidtals talats i 
staden och gett den sin prågel. 1 dag soker man 
forgåves se eller hdra franska - en fråga på det­
ta språk bemots undantagslost med ett svar på 
engelska. Brugge år huvudstad i provinsen 
Våst-Flandem. - Och slutligen var det tredje 
gången Belgien stod vård for en heraldisk kon- 
gress.

Det flamlåndska hcraldiska rådet - jo, det 
finns två sådana också - ffamstod som kon­
gressens praktiska arrangor med ledamotema 
Luc Duerloo, docent vid Antwerpens universi­
tet som president och André Vandewalle, stads- 
arkivaric i Brugge, som generalsekreterare. 
Forutom av sedvanliga heders- och veten- 
skapskommittéer bitråddes arrangorema av en 
stor stab flitiga frivilliga medarbetare.

Kongressen råknade denna gång med knap- 
pa tvåhundra deltagare från 25 lånder - ett 
hanterligt antal. Efler en oppning med hårolder 
i vapenkåpor och en forstå dag med gemen- 

samma foredrag, delade sig kongressen på tra- 
ditionellt sått i tre salar, i huvudsak eder språk: 
engelska eller franska.

1 allt holls 50 foredrag, varav nordboma stod 
for hela sju. Antti Matikkala, Tom C. Bcrgroth, 
Nils G. Bartholdy och Per Nordenvall fyllde en 
formiddag med ordnar, Steen Clemmensen 
taladc om vapenrullor, Henrik Degerman om 
studcnthcraldik (på ffanska; de ovriga på cng­
elska) och Tom Vadholm om Norges heraldi­
ska arv i dag.

En dag ågnades åt exkursioner; man kunde 
vålja mel lan Ieper och Veume. Som blivit en 
vana sedan några kongresser tillbaka ingick en 
gemensam lunch på kongressplatsen i pro­
grammet (och avgiflen). En pråktig utstållning 
av heraldica ur stadens arkiv och muséer “Te 
Wapen!” hade ordnats av staden i Arentshuis 
med annex i Vår Frålsare-katedralen. En rikt 
illustrerad katalog (hfl, 80 ss) utgavs samtidigt 
på hollåndska. Kongressen hade en eftermid­
dag “Open dag” i Stadshallen med over 50 
utstållare av genealogisk och heraldisk infor­
mation, bl a flere antikvariska bokstånd. Och 
den 3 heraldiska konstsalongen holl ytterligare 
visning med hantverkare, forlåggare, konsmå­
rer och samlare. - I samband med kongressen 
publicerades en festskrift till den kånde belgis­
ke heraldikern Roger Harmignies åra: Florile- 
gium hcraldicac belgicae (Brussel 2004).

Ett speciellt omnåmnande fortjånar avslut- 
ningsbanketten i Stadshallen. Ett enda lång- 
bord var dukat for ca 150 deltagare i smoking 
och en sexråtters middag med lokala speciali­
teter serverades. Ståmningen och placeringen 
verkade overlag vara lyekade och beundrende 
kommentarer hordes.

Hur skiljde sig Brugge-kongressen från tidi- 
gare, som jag många gånger haft åren att 
anmåla i HT? Ja, forst måste jag konstatere att 
de “gamles” tid nu definitivt år forbi. De store
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namn som var med oss for en generation till- 
baka år nu ett minne blott och en ny, båttre sko­
lad generation med formåga att anvånda 
modema hjålpmedel och med kurage att stalla 
upp i debatten tar vid. Jag tyckte mig också 
skonja en forskjutning våsterut. Det talrika 
osteuropeiska deltagandet som inleddes efter 
sovjetstatemas fali har stagnerat och stannade 
nu vid fem fråmst ryska delegater. Dubbelt fle­
re kom från Amerika och de utmårkte sig for 
stor aktivitet som foredragshållare. År detta ett 
teeken på att intresset for kongressens åmnen i 
Osteuropa blott var passagért, medan den ofta 
av oss européer nedvårderade Nya vårlden år 
på våg att ta over? Kanske det.

I foredragens vetenskapliga innehåll kan 
samma tendenser skonjas. Man fjårmar sig 
från gångna kongressers pseudoinnehåll, pri­
vatforskning och oklara ambitioner och ror sig 
mer och mer mot dagens metodik och heraldi- 
kens och genealogins anvåndning som hjålp- 
vetenskaper. Dår har också amerikanema, trots 
erbarmlig offentlig heraldik, mycket att till- 
fora. Jag har med flit låtit bli att nåmna kon­
gressens officiella åmne. Visst, ett sådant var 
naturligtvis faststållt, men det var som vanligt 
en formalitet, som ingen långre minns och ej 
behover minnas.

Med tanke på de smakprov i kilt och såek- 
pipa som gavs redan i Brugge båvar man for 
hur det kommer att bli den 21-26 augusti 
2006, då den 27 kongressen går av stapeln i 
St Andrews i Skottland (www.congress2006. 
com). Vi onskar skottarna lycka till. For 
dem biir det andra gången. Så hålsar Nils 
G. Bartholdy, nyvald conseiller i Académie 
internationale d’héraldique, att två nya nordis­
ka medlemmar antagits: cand.scient. Steen 
Clemmensen (Farum) och fil. dr. Leif Teng- 
strom (Stockholm). Academiens colloquium 
ordnas den 5-8 september 2005 i Petersburg 

(vilinbahov@hermitage.ru). Också hår år det 
på plats att uttala ett tillykke. Många gånger 
har ryssarna forsokt ordna kongress men alltid 
har något kommit i vågen. Måtte det gå båttre 
denna gång.

H. Degerman

Nytt heraldiskt register over 
Sveriges landskap och lån 

Svenska Riksarkivets heraldiska hemsida - 
www.ra.se - har den 11 maj 2004 blivit beri- 
kad med ett heraldiskt register over Sveriges 
landskap och lån. Registret kommer inom en 
snar fremtid att kompletteres med samtliga 
kommunvapen, alla nytecknade.

Registret, som finns på Riksarkivets huvud- 
sida under rubriken “statens heraldiska verk- 
samhet”, år uppbyggt av undertecknad i pro­
grammet File Maker Pro.

I registret kan sokas på objektetsnamn eller 
kategori, dvs. lån eller landskap, på ord i vapen- 
beskrivningen eller på fri text i historiken. 
Dessutom kan sokning ske åven på vapenbild. 
Om man vet att ett vapen innehåller t. ex. ett 
armborst eller en stjåma, markerer man dessa 
och får genom tryekning på sokknappen frem 
samtliga vapen innehållande dessa bilder. 
Dylik mojlighet finns i båttre åldre vapen- 
bocker och det underlåttar våsentligt i sokande 
efter vapen. På registersidan finns också en 
“info & hjålp”-knapp med en kort forklaring 
till registrets anvåndning samt prisuppgifter - 
samtliga vapen går att kopa for en billig pen- 
ning och i utforande som passar båst till ett 
visst anvåndningsområde. Från denna sida 
finns åven en lånk till “Bestållningsformulår” 
som, efter att ha fy Ilts i, sånds genom en klick- 
ning på såndknappen till Riksarkivets registra­
tor. Bestållningen går dårefter till det Heraldis­
ka sakområdet for expediering.

I ovrigt innehåller våre heraldiska sidor lån-
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kar till lagar som styr Sveriges heraldiska verk- 
samhei och vapenanvåndning, information om 
Sveriges flagga, stora och lilla riksvapnet, for- 
teckning over heraldiska farger samt en lånk 
till nya offentliga vapen. Alla av Riksarkivet 
nyritade vapen presenteras från och med år 
2001 med bild och vapenbeskrivning.

Nårmast planerad utokning av vår hemsida 
- utom komplettering med kommunvapen - år 
publicering av en omarbetad “Handledning for 
kommuner”, som kommer att innehålla aktuell 
och vålbehovlig information rorande kom- 
munvapnens praktiska anvåndning.

V.A. Sagerlund

Heraldisk Selskabs 
elektroniske nyhedsbrev 

Nyhedsbrevets første nummer udkom i decem­
ber 2004 og forventes at udkomme 4-5 gange i 
2005.

Medlemmer, som ønsker at modtage det, er 
velkomne til at sende deres e-mail-adresse til 
redaktøren, stud.mag. Ronny Andersen, på 
roandOO@student.sdu.dk eller via regulær post 
til denne adresse: Kongensgade 63, 3. tv., 6700 
Esbjerg. Bidrag til nyhedsbrevet af enhver 
slags modtages gerne.

mailto:roandOO@student.sdu.dk


Heraldisk litteratur siden sidst

At blasonere eller ikke 
blasonere

Emmanuel de Boos: Dictionnaire du blason. 
507 sider, 18 plancher, 1132 våbentegninger, 
fransk-engelsk-tysk-italiensk-spansk ordliste, 
paperback. ISBN 2-83377-170-1. Éditions le 
Léopard d’or, 8 Rue du Couedic, 75014 Paris, 
2001. 55:-€.
Théodore Veyrin-Forrer: Précis d'héraldique. 
Ny udgave ved Michel Popoff. 197 sider, 56 
plancher, paperback . ISBN 2-03-505050-2. 
Larousse, Paris, 2000. 23.24 €.
Théodore de Renesse (ved Jan van Hclmont): 
Dictionnaire de Renesse. Lexique héraldique 
illustré. 404 sider, gennemillustreret, ordnet 
alfabetisk (på fransk), indbundet. ISBN 
90-74318-09-6. Editions Jan van Helmont, 
Louvain, 1994. Dictionnaire de Renesse. 1136 
sider. ISBN 90-74318-01-0. Louvain/Lcuven 
1992.
Adolf Maria Hildebrandt (ved Ludwig Bie- 
wer): Handbuch der Heraldik. Wappenfibel. 
19. udgave. 255 sider, illustreret. ISBN 3-7685- 
7014-7. Verlag Degener & Co., Neustadt/ 
Aisch, 2002.
Claude Wenzler: Le Guide de l'héraldique 
(anm. Martin Sunnqvist, Heraldisk Tidsskrift 
86:286, 2002).

Lars C. Stolt og Jan Raneke har i tidsskriftets 
numre 87 og 88 en fredsommelig lille me­
ningsudveksling om god blasoneringsskik. Det 
bliver hverken første eller sidste gang, at de 
samhørende emner, blasonering og heraldisk 
formgivning, bliver sat til diskussion. Der er 
vel få emner, der som dette kan få de skarp­
slebne våben frem hos de ellers så fredsomme­
lige og mere eller mindre våbenkyndige heral- 
dikere, formgivere og opdragsgivere.

Specielt logo-designernes anstrengelser kan 
være noget af en prøvelse for den heraldisk 

interesserede, men set i historiens perspektiv, 
så har selv professionelle heraldikere, f.eks. 
hos College of Arms i England, gennem tider­
ne leveret noget frygteligt bras. Uden at gå ind 
i en nærmere diskussion af betimeligheden af 
at bearbejde heraldisk udformede kommune­
identifikationer (i daglig tale kaldet kommune- 
våbener) til den type logoforme udtryk, der er 
typisk for de seneste hundrede års virksomhe­
der og organisationer, så er transformering fra 
en udtryksform til en anden en årtusindegam­
mel aktivitet. Selv om der mangler en halvan­
den hundrede år i det fulde millennium, så lag 
blot en tur til Malmø og se byvåbenet. Her har 
man taget en lille del ud af et våbenskjold, og 
godt nok sat den ind i en ny skjoldramme, men 
aktiviteten er principielt den samme. Mere 
direkte kan man nævne den udbredte sammen­
hæng mellem dele af et våben og det tilhøren­
de hjelmtegn - og vel allerbedst, dannelsen af 
badges ud fra dele af et våben eller spil på eje­
rens navn.

Design er essentielt et modefænomen og 
hvad enten der er tale om logoforme eller 
heraldiske udtryk, så er de altid blevet tilpasset 
den herskende tidsånd. Som et par eksempler 
kan man nævne skibet i byen Paris’ våben eller 
det for længst forsvundne fyrstendømme Win- 
dischmarks hat, hvis udformning begge skifter 
med den herskende mode. Omvendt inddrager 
moderne våbentegnere gerne logoforme 
udtryk i deres tilpasning af den klassiske heral­
dik (se f.eks. Peter Gwynn-Jones, The Art of 
Heraldry, 1998, og de moderne delingsliner 
fra finske heraldikere).

Godt design og god blasonering er ikke kun 
et spørgsmål om personlig smag - puddelhun­
de eller løver. Forståelighed og klarhed i 
udtryk må være det essentielle. Det er de to 
elementer, der har gjort den klassiske heraldik 
holdbar gennem snart 1000 år. Det klassiske
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formsprog, der mere end noget andel bygger 
på få kontrasterende farver og få markant kon­
turerede figurer, har i det store og hele holdt 
sig fra middelalderens første tiltag og frem til i 
dag. Der har været - og er stadig - tendenser 
til overlæsning. Men bort set fra våbener fra 
det lange 1700-tal er heraldikken næsten fri for 
bruskbarokkens og efterfølgende perioders 
krummelurer og ovematuralisering. Til de alle­
rede nævnte to målestokke, forståelighed og 
klarhed, kan vi vel føje en tredje til. Det er for­
målet. En lidt overset parameter, men nok så 
relevant. Hvis man ønsker at have hele sin 
afstamning og alle sine prætentioner med, så 
må resultatet blive overlæsset og overvældende 
- og tilstræbt. Ønsker man, og det synes at 
være hovedtanken hos flertallet af våbendesig­
nere, at give præcise og varige instruktioner 
om udførelsen, så kræver det plads. Beskrivel­
sen af et mangedelt skjold med pavillon, et 
halvt dusin hjelmtegn og et par skjoldholdere 
kan let fylde en god side. Om den detaljerede 
beskrivelse så også er tidsmæssig holdbar er en 
anden sag. Omfangsrige blasoneringer har det 
med at gå i glemmebogen. Skal identiteten 
derimod kunne opfattes klart på lang afstand 
eller prentes dybt hos beskueren, så må våbe­
net, logoet eller beskrivelsen være kort og kon­
cis. Tilsvarende må den heraldiske beskrivelse, 
hvis man skal skelne denne fra en blasonering, 
simplificeres og struktureres, hvis formålet er 
en sammenligning af våbener eller tabulering 
af indhold.

Dette indlæg er egentlig en anmeldelse af et 
par nyere bøger om blasonering, men da de 
alle har essentielt de samme oversigter over 
farver og figurer og ofte de samme anekdoter 
og moraliseringer, så kommer anvendelighe­
den og brugen af blasonering mere i centrum - 
samt publikum! Hvorfor dette, jo, i tidsskrif­
tets mange tidligere indlæg om god og navnlig 

dårlig praksis er publikum næsten altid under­
forstået - og uinteressant? Stolt og Raneke er 
helt ekspertvældets talsmænd, den ene er en 
erfaren kender-anmelder og den anden en 
fremragende kunstner (blandt meget andet), 
som drøfter design, beskrivelse og redigering. 
Hvilket er helt acceptabelt i den konkrete sam­
menhæng. Men er blasonering alene til for 
eksperterne? Ud over de, der har et professio­
nelt eller næsten-professionelt intensivt for­
hold til heraldikken, er der mange som kun ser 
den perifert, som historisk, slægtshistorisk 
eller kunstnerisk interesserede - for ikke at 
udelukke den i vor foreningssammenhæng 
oversete gruppe, unge rollespilsinteresserede.

Er blasonering forståelig for den alment 
interesserede?, kan han og hun se våbenet for 
sig ud fra de beskrivelser eksperterne leverer?, 
er blasonering tilgængelig som hjælpemiddel 
for historikere og kunsthistorikere uden speci­
alviden?, kan heraldiske værker, der kun fin­
des blasoneret læses? Måske, det afhænger 
nok af skribenten og af sproget! For har vi et 
anerkendt blasoneringssprog i noget af de nor­
diske lande? Næppe i Danmark, se blot for­
skellene mellem Thiset og Wittrup (Nyt dansk 
Adelsleksikon, 1904), Grandjean (Dansk heral­
dik, 1919), Achen (Danske Adelsvåhener, 
1973) og de nyeste blasoneringer i Danmarks 
Adels Aarbog og i de officielle kommunevåbe- 
ner. Sven Tito Achens simple, mundrette 
beskrivelser forener på bedste vis forståelighed 
og klarhed.

På tværs af vort lille sprogområde, dansk- 
norsk-svensk, bliver vanskelighederne større. 
Selv med brug af en tværgående fagordbog 
(Raneke & al., Nordisk heraldisk terminologi, 
1988) kan det være svært at følge med. Vi har 
ikke den lange tradition for teoretisk heraldik, 
som giver det anglo-francophile område dets 
tilsyneladende ensartethed i udtrykket. Ens-
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artetheden er kun overfladisk, alle har den 
samme diskussion. Hedder del “i blåt en sølv 
løve eller “en gul(d) bjælke i rødt” og skal 
bægerblade og støvdragere på rosen farve- 
specificeres? Skal sproget moderniseres eller 
er middclaldcrformen mest udtryksfuld? Skal 
blasoneringen udtrykkes med en standard­
figur, (f.eks. en fugl) eller skal den artspeci­
ficeres. Men dominerende personligheders 
praksis og teoritraditionen vejer tungt for de 
fleste heraldikcrc. Siden 1300-tallet kan man 
næsten tælle et større teoretisk værk for hvert 
50. år og på en god dag kan man i en større 
Pariserboghandel finde 5-8 heraldiske hånd­
bøger, hvortil kommer de kortfattede ordlister, 
introduktioner og blasoneringer i andre værker.

Udbuddet af heraldisk litteratur på de skan­
dinaviske sprog er begrænset, og vil man have 
fuldt udbytte af den store mængde værker, som 
udgives i udlandet, er en eller flere, og geme 
multisprogede, illustrerede heraldiske ord­
bøger nødvendige. De store standardordbøger 
er utilstrækkelige, selv om de har forbavsende 
meget med. De fem titler, der er nævnt i hove­
det på denne anmeldelse er alle glimrende 
oversigter over henholdsvis fransk og tysk 
praksis og terminologi. Hildebrandt’s tyske 
klassiker er langt den bredeste i sine rammer, 

men svag, ja reelt utilstrækkelig som ordbog 
og praktisk hjælpemiddel til læsning af tysk 
heraldisk litteratur. Den er uvurderlig som 
introduktion til de fleste aspekter af anvendt 
heraldik, og nyttig som oversigt også over 
skandinaviske forhold - og bør have sin plads 
på enhver heraldikcrs hylde. For de blot lidt 
fransk-kyndige kan Wenzlcr’s lille og meget 
billige (12 €) håndbog anbefales. Som allerede 
omtalt af Martin Sunnqvist er den brugbar føl­
gesvend til læsning af fransksprogede og en 
del ældre engelske blasoneringer. Men forvent 
ikke at få tiltalende figurtegninger eller farve­
kombinationer, det er en ren brugsbog. Veyrin- 
Forrers bog hører til samme gruppe, med ske­
matiske figurtavler og lidt mere snakkende 
tekst. Den er knap så brugsegnet, men har 
pænere figurtegninger og et par ret sjældne 
supplerende illustrationer, bl.a. prins Oluf's 
gravmæle i Roskilde Domkirke. I tilgift har 
den en kortfattet, men udmærket international 
bibliografi af Michel Popofif.

For de mere intensivt arbejdende er Hel- 
monts genudgivelse af Renesses 2-binds nøgle 
til Rictstaps monumentale oversigt over euro­
pæiske våbener en mulighed. Selve diction- 
nairen er med sine over 1000 sider henvisnin­
ger kun til nytte for erfarne Rietstap-brugere,

Forskellige forslag til blasonering på fransk af Anglure-våbenct.
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men bind 2 Léxique illustre er en af de nem­
meste håndbøger at bruge. Den er ordnet alfa­
betisk, men tegningerne er så store og klare, at 
man ofte kan finde det man søger ved simpel 
gennembladning. Og da sprogbrugen i engelsk 
heraldik stadig er franskpræget vil vanskelige 
termer kunne opklares her. For at få tilsvaren­
de på engelsk må man søge til Parkers klassi­
ske værk, der i øvrigt kan findes på internettet. 
De nyere (f.eks. Stephen Friar, A new Dictio- 
nary of Heraldry, 1987, anmeldt i Heraldisk 
Tidsskrift 62:100, 1990) hører som Veyrin-For- 
rer til introduktionsværkcmc.

Min personlige favorit er våbenbogsspccia- 
listen Emmanuel de Boos’ Dictionnaire du 
Blason. Den er ret dyr, men omfangsrig, sag­
ligt velfunderet og omfattende. Hoveddelen er 
på fransk, alfabetisk ordnet med kommentarer 
til de valgte termer. For hver term gives også 
de tilsvarende betegnelser på fire andre sprog 
og et eller flere eksempler med fuld fransk bla- 
sonering og aftegning af originalvåbcnct. De 
1132 våbener er taget fra et meget bredt udvalg 
af middelalderlige våbenbøger, segl og ældre 
og moderne bygningsdekorationer. De til­
hørende ordlister (fremmedsprog-fransk) er 
korte, men væsentlige. En liste over de citere­
de familier og personer er et interessant sup­
plement. For middclaldcrfanatikcrc, som 
undertegnede, er den et uvurderligt supple­
ment til Gerard Brault Early Blason (Boydell 
Press, 1972/1997) og langt bedre end baron 
Stalins korte Eocahulaire-Atlas Héraldique fra 
1952 (der også findes på Internettet).

Men som nævnt ovenfor, en ting er at have 
hjælpemidlerne til forståelse, det væsentlige er 
at bruge det heraldiske materiale. Hovedparten 
af ejeme kan ikke længere protestere over bla- 
soneringen af deres våbener. De er for længst 
døde, eller det er organisationer og myndighe­
der, hvor ejerskabet er overgået til andre end 

opdragsgiverne. Det er fornuftigt at blasonere 
et moderne våben med de betegnelser, son1 
angiver ordspil og associationer - og i 
sentlige farver og placeringer. Men sja. 
nødvendigt at udpensle alle detaljer. Man s .. 
tillægge farven på løvens krone eller ørr 'ns 
klør særlig betydning, men hvor relevant er det 
- og vil det blive respekteret i andres gengivel­
ser? Når vi taler om middelalder-, renaissance- 
eller barokheraldik er petitdetaljer åbenlyst 
forkerte og overfortolkede. Det sa.nme må 
siges om mange oversættelser fra L Ilede til 
blason og tilbage til billede. De mange sidden­
de fugle med sammen foldede vinger kan tol­
kes efter forgodtbefindende og er blevet det. 
Falke bliver til ravne og papegøjer til solsorte 
eller lærker - afhængig af heraldikerens viden 
og billedets størrelse. Ulve bliver til ræve eller 
hunde og lossen til en løve. Min ven, de Boos, 
hvis viden jeg har stor respekt for, er mester for 
et par eksempler på dette, og han er langt fra 
alene. Der kan findes eksempler i alle de oven­
nævnte bøger. Også selve blasoneringen varie­
rer fra person til person. Selv om eksemplet, 
Anglurc, er på fransk, så er variationen indly­
sende - og den varierer også for den samme 
person. Forfatterne er så fremragende heraldi- 
kere som Paul Adam-Even, Michel Popofif, 
Jean-Claudc Loutsch og Emmanuel de Boos.

Jesper Waslings korte orientering om Svens­
ka Heraldiska Foreningens database over bor­
gerlige (ofrålsc) våben viser med al tydelighed 
et af nøgleproblememe ved selv forkortede 
udgaver af den almindeligt anvendte blasone- 
ring: den er ikke søgbar (Heraldisk Tidsskrift 
88:375-377). Så kan man ikke slægtsnavnet, så 
må man søge side op og side ned. En anden 
mulighed er at skære ind til benet og kun angi­
ve hovedfigurerne, deres placering og farver. 
Et par klassiske eksempler er Papworth s Ordi- 
nary fra 1874, den nye Dictionary of Britisli
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Arms (1992 og 1996, 2 bind mangler) og i 
Danmark, Achen, Danske Adelsvåbener - en 
heraldisk nøgle (1973). Enhver god moderne 
udgave af en våbenbog indeholder ligeledes en 
heraldisk nøgle. Men de er alle trykte udgaver 
og kræver gennembladning af adskillige sider 
før man finder det søgte. Der er nogle få tilløb 
til søgbare heraldiske nøgler på Internettet, 
men så vidt vides ingen bredt brugbare. Men 
computerteknikken gør det muligt at forene en 
simpel nøgle med såvel fuldt detaljeret blaso­
nering og billedfremstilling - men det fylder.

Som Wasling har jeg arbejdet en del med at 
anvende Microsoft’s Access database til at hol­
de orden i en stor mængde heraldika. Det kan 
lade sig gøre at gruppere efter hovedfigurer og 
undergruppere med angivelse af farver og 
brisurer. F.eks. som i Dictionary of British 

Arms: Deer (buck, hart &c); Az stag lodged 
Arg; Roedeer passt; o.s.v. Men denne form gør 
det svært at tabellere fortløbende. Man er som 
DBA's teknikere har valgt det, nødt til at have 
en underliggende kompleks numerisk struktur 
til at holde orden i materialet - og det er for 
tungt til daglig brug.

Med kun lidt tab af orden kan man vælge cn 
anden vej. En simpel numerisk, men skjult, 
hovedstruktur, der angiver hovedgrupperne. 
Dernæst kan man adskille figurer og farver og 
standardisere beskrivelsen. F.eks. “BHR: løve 
& skråbjælke” for “i blåt, cn sølv løve, herover 
en rød skråbjælke”. Alle farvevarianter kan let 
findes ved at indtaste “løve & skr..”. Det fun­
gerer godt med den simple komposition, der 
findes i middelaldervåbeneme. Og det er 
næsten lige så nemt med flerdelte våbener. Det

Opslag på Chåtillon i Access databasen over våbenbøger, familier og våbenvarianter.
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ligger noget tungere med de overlæssede 
barokvåbener.

I praksis er det blevet til en endnu simplere 
kode med tilhørende oversættelse til frem­
medsprog. Det skyldes at hovedformålet er at 
have et hjælpemiddel til at analysere våbener i 
middelalderlige våbenbøger og sekundært, 
med tiden at få dannet en anvendelig nøgle 
over middelaldervåbener med kommentarer og 
referencer til segl, gravstene og genealogi. 
Målgruppen er international - og sproget skal 
derfor være engelsk og fransk. Det fungerer og 
databasen omfatter indtil videre 70 våben­
bøger med 57000 skjolde og bannere fordelt på 
14000 familier og 24000 våbenvarianter.

Når man, som i eksemplet Chåtillon fami­
lien, skal holde styr på 180 skjolde fordelt på 
52 våbenvarianter, er man nødt til at simplifi­
cere blasoneringen. Men databasen giver også 
mulighed for at danne og udskrive en fuld 
blasonering, hvis det skulle være ønskeligt.

Så min personlige konklusion er at en god 
blasonering er kontekst-bestemt. Den bør selv­
følgelig være entydig, men næppe specificere 
mere end det minimalt nødvendige. Man kan 
ikke beskytte sig mod dårlige eller uvidende 
kunstnere. De gode vil kunne skaffe sig den 
nødvendige viden fra bøger som de oven for 
nævnte - og fra studier af praksis i våbenbøger, 
samlinger og bygningsdekorationer.

Steen Clemmensen

Kirkelig heraldikk III
Giulio Zamagni: II Valore del Simbolo. Stem­
mi, simboli, insegne e imprese degli Ordini 
religiosi, delle Congregazioni e degli altri 
Istituti di Perfezione. Cesena 2003. Societå 
Editrice “Il Ponte Vecchio”. 190 sider. 16 far- 
veplansjer, gjennomillustrert sort/hvitt. ISBN 
88-8312-353-0. Pris 20 €.

Denne italienske boken er et interessant sup­
plement til den foreliggende litteratur som 
beskjeftiger seg med kirkelig heraldikk gene­
relt og heraldikk i den katolske kirke spesielt.

Foreliggende verk er en grundig gjennom- 
gang av katolske kirkelige ordner, seiskap og 
institusjoner. Gjennomgangen følger inndelin- 
gen fra Den Hellige Stols statskalender Annu- 
ario Pontificio som gir følgende inndeling:

a) Ordini religiosi
b) Congregazioni
c) Societå di vita apostolica

De ulike ordner, kongregasjoner og seiskap er 
systematisk behandlet med italiensk og latinsk 
navn, samt forkortelse, våpen eller emblemer 
som har vært eller er i bruk, blasonering og 
kort historikk. Som oftest finnes stiftelsesåret, 
virkesteder og evt. tidspunkt for når ordenen 
etc. ble oppløst, sammenslått eller ekstinkt 
med blant opplysningene i historikken.

De gjengitte våpen og emblemer represente­
rer et utall stilarter og tidsepoker, og gir i så 
måte en meget god innsikt i de ulike kvalitets- 
og motebølger som heraldikken har vært utsatt 
for gjennom århundrene.

Dette er en gullgruve i forhold til spørsmål 
om hvilke heraldiske eller andre emblemer en 
meget stor del av de katolske ordner, kongre­
gasjoner eller selskaper benytter eller har 
benyttet, samtidig som det avklarer hvilke 
navn som er offisielle. En utmerkt bi-effekt er 
at opplysningene og registrene i denne bok 
også vil gi den interesserte leser en sterk indi- 
kasjon om en orden som omtales i media eller 
på annen måte er en reell katolsk orden eller 
ikke. Boken har avslutningsvis et lite heraldisk 
leksikon og et register over samtlige ordner, 
kongregasjoner og seiskap som er behandlet. 
Det er i det store og hele en nyttig liten bok, 
uansett om leseren behersker italiensk.

Kaare Seeberg Sidselrud
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Alltfler utmårkelser i ett 
krympande forsvar 

Uniformsreglemenle Jor Fiirsvarsmakten 
(UniR FM) 2003 års utgåva, 312 sidor, ill, 
kvarto, Stockholm 2003, pris: 175 SEK.

Svenska forsvaret, som tidigare varit myckct 
återhållsamt då det galler tjånstetecken och ut­
mårkelser på uniformerna, cxccllcrar numera 
med mångder av fbrbandsteckcn, tjånstgo- 
ringstcckcn, facktcckcn, utbildningstecken och 
medaljer. Detta framgår av 2003 års uniforms- 
reglemente och sker just som forsvaret skårs 
ned till ett minimum. Det verkar som om man 
vill kompenscra forsvarets minskande storlek 
och styrka med en emblematisk explosion.

En ur heraldisk synpunkt negativ nyhet år att 
man på vissa tjånstgoringstcckcn av gulmctall,

Ill. 1

t ex for Sydkustens och Ostkustens marinbascr 
(ill 1), infort skraffering, som ju endast skali 
forekomma som information i svartvita avbild- 
ningar och inte i dekorativt syfte. For att i 
vapen av metali skilja fålten i en skold åt har 
man ju mojlighet att i stållet låta ett av fålten 
vara upphojt, blankt eller matt.

Genom att så gott som alla i forsvaret nu 
skali båra baskermossa, har inforts en stor 
mångd baskertecken. Denna fåbless for bask­
rar år obegriplig. Sjålv forknippar jag denna 
missklådsamma och svårbuma huvudbonad 
med flickscouter och franska clocharder, men 
formodligen tror alla att de dårigenom uppfat- 
tas som tufifa commando-soldater.

Tunga dykare och rojdykare har fatt sårskil- 
da utbildningstecken (ill 2 resp 3), medan 
attackdykare far noja sig med kustjågamas 
treudd (ill 4) och rekdykare fortfarande saknar 
teeken. (Inofficielit forekommer emellertid att

Ill. 3

III. 2 III. 4
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111.5

attackdykare modifierat treuddcn genom att 
bdja in de yttre uddama.) Den forr mer eller 
mindre hemliga underråttelse- och siiker- 
hetspersonalen utmårks numera med både 
tjånslgoringstecken (ill 5) och utbildningsteck- 
en. Till och med den hoghemliga Sårskilda 
Skyddsgruppen (SSG) har fått elt maffigt 
utbildningstecken over hdger brostficka.

Fantasin flodar alltså då det galler att kom­
ponere nya emblem, och Sporrong torde ha 
gyllenc tider. Men då det galler marinens 
sonarofficcrare tryter tydligcn fantasin. De har 
nåmligen fått hålla till godo med ett aldre mar­
ke: flygarmårkc m/76, avsett for flygbesått- 
ningar utom sjålva flygforaren.

Observere att uniformsreglementet inlc upp- 
tar den vildvuxna floran av mer eller mindre 
halvofficiella forbandstecken av tyg som båres 
på fåltuniformen, tidigarc kallade tillåggstcck- 
en (jmf Heraldisk Tidsskrift nr 74, s. 194fT).

Vidare kan noteres att den dalahåst i minia- 
tyr som hcmvåmsmån från Dalarna bar till 
uniform - till och med i hogvakt - innebår ett 
brott mot reglementet.

Något som drar ett visst loje over uniforms­
reglementet år att man anlitat två mannekång- 
er, som i flere fail år for unga for de bcfatt- 
ninghavare de skali forestålla och som dess- 
utom står och flinar. Man erinrar sig dårvid 
ett gammalt rcglemente for regcmentstrumsla- 

gare, som foreskrev att denne skulle ha ett 
beståmt ansiktsuttryck.

Lars C Stolt

Kant genealogiskt verk som nu 
fått heraldiskt stuk

Svenska sliiktkalendern 2003, red: Magnus 
Båckmark, Almqvist & Wiksell International, 
462 sidor, ill, oktav, klotband, Stockholm 
2003, ISBN 91-22-02008-X, pris: 619 SEK.

Den 29:e årgangen av dcnna genealogiska 
kalender har fått en heraldisk anknytning, 
genom att redaktoren Magnus Båckmark åven 
år heraldiker. 1 den mån de 66 medtagna slåk- 
terna år vapenforande upptas nåmligen åven 
deres vapen i blasonering och bild. Det gåiler 
de 14 slåktema Bolin (fr Landvetter), Bratt 
(fr Brattfors), Gyllensporre, Hammar II (fr 
Goteborg), Hebbe, Koch (Uddevallasldkten), 
Lindman (fr Lindrum), Lonnermark, Qvarner, 
Rur. Sunnqvist (med Ramviken), Wanby. Wirsén 
(Kristdala-grenen) och Akerman (Stockhobns- 
sldkten).

Då det gålier Bolin ror det sig om det vapen 
(ill 1) som de ryska kejserliga hovjuvelerarna,
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broderna Edvard och Gustaf Bolin erholl vid 
det ryska adlandet 1912. Någon nu levande 
efterkommandc till broderna synes icke finnas, 
och vapnct år dårfor obsolet. Vapnet år talande 
genom den i cirkel lagda bolinen, som omger 
en fyrkantig ådelsten, omsatt av fyra runda 
ådelstenar.

Slåkten Lindman for två skilda vapen. Efter- 
kommande till amiralen och statsministem 
Arvid Lindman for dennes serafimervapen (ill 
2), tillkommet senast 1916, då det uppmålades 
av David Friefcldt. Ovriga slåktmedlcmmar 
for sedan 1999 ett annat vapen (ill 3): I fait, 
delat i blått och guld, en lind inom en bård, allt 
av motsatta tinkturer. I kresten en uppstigande

III. 3 

blå varg med rod bevåring, i hoger tass hål- 
lande en lindkvist av guld med tre blad. Val- 
språket betyder “Ur slåktens stam skali fremtid 
spira”.

De 15 vapenbildema år fint tecknade av 
Magnus Båckmark, och forhoppningsvis kom­
mer det heraldiska tillskottet till slåktkalen- 
dern att oka det heraldiska intresset hos slåk- 
tema generellt.

Lars C Stolt

Heraldisk okunnighet i 
historiebok

Bengt Liljegren: Regenter i Sverige, Historiska 
Media, 117 sidor, oktav, pappband, Stockholm 
2004, ISBN 91-85057-34-7, pris: 220 SEK.

Hur långe skali man tolerera att historiska ron 
nonchaleras i populårhistoriska framstållnin- 
gar. Vi får tydligen fortfarande finna oss i att 
det svenska trekronorsvapnet forklares vare 
infort av Albrekt av Mecklenburg, senast i bo­
ken Regenter i Sverige, dår Bengt Liljegren 
kallar denne for “kungen som inforde det 
svenska lilla riksvapnet tre kronor”. I detta 
hånseende sållar sig Liljegren till “populår- 
historikema” Herman Lindqvist och Jan Guil- 
lou.

Låsama av Heraldisk Tidsskrift vet att den­
na tes definitivt torpederedes på den 15:e inter- 
nationella heraldikkongressen 1982 i Madrid, 
då upptåckten av Magnus Erikssons vapen i en 
frilagd vapenffis i kardinalens av Bayonne 
palats i Avignon 1336 presenterades. Det upp- 
seende som detta forhållande, som for ovrigt 
beskrevs i den av just Historiska Media 2001 
utgivna boken Heraldiken i Sverige, våckte for 
22 år sedan har tydligen ånnu inte nått frem till 
våre populårhistoriker.

Till denna uppseendevåckande upptåckt 
kom det mårkliga forhållandet att forskama
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inte tidigare noterat att redan fore avtåckning- 
en av denna vapenfris kung Magnus vapen 
fanns avbildat aven i vapenrullan Ingeram- 
Codex for hertig Albrecht VI av Čsterrikc från 
åren 1452-59. Detta blev uppenbart då denna 
vapenrulla utgavs av tryckel 1986. Dår tillskri- 
ves for ovrigt trekronorsvapnet redan Magnus 
Ladulås på 1200-talet.

Att påtråffa heraldiska fel i litteraturen år 
tyvårr ganska vanligt, men en så felaktig upp- 
gift om en så central fråga som svenska riks- 
vapnets ursprung finns det absolut ingen 
anledning att tolerera.

I bokcn beskrives på vardera en sida och 
avbildas, i den mån portrått foreligger, Sve­
riges alla regenter från Erik Scgersåll till 
Carl XVI Gustaf på ett trevligt sått. Den fel- 
aktiga uppgiften om riksvapnet gor emeller- 
tid att man biir osåker på ovriga uppgifter i 
boken.

Lars C Stolt

Ordnung muss sein
Peter Kurrild-Klitgaard: Knights of Fantasy. 
An overview, history, and critique of the self- 
styled 'Orders' called 'of Saint John' or ’of 
Malta in Denmark and other Nordic coun- 
tries, Centre for Chivalric Studies, Turun ylio- 
pisto (Åbo akademi), Italian kielen ja kult- 
tuurin julkaisuja n. 13, Turku 2002, ISBN 951- 
29-2265-7, 71 sider, kan købes ved henvendel­
se til centrets leder, professor Luigi G. de Anna 
(deanna@utu.fi). 10 €. - Peter Kurrild-Klit- 
gaard: Self-styled Knights “of Saint John” and 
“of Malta” in the Nordic Countries, i: Anales 
Melitenses I, Academia Melitense Hispana 
(c/ Quintana, 28, E-28008 Madrid), Madrid 
2004, ISBN 84-933019-3-0, s. 493-508.

Som bekendt hører heraldik og ordensvæsen 
sammen. De fleste oversigtsværker om heral­

dik indeholder et afsnit om især de ældre rid­
derordener, deres historie, insignier, emblema­
tik m. v. Ordenstegn kan kombineres med 
våbenskjolde, karakteristiske ordenskors ind­
går undertiden som skjoldfigurer eller er pla­
ceret bag skjoldet og fungerer generelt som 
badges.

Der findes en række organisationer, der 
mere eller mindre tydeligt bruger navne på 
eksisterende eller historiske ordener uden at 
være det. Heraldikeren har behov for at kunne 
kende forskel på ridderordener i egentlig for­
stand og dem, der savner de førstnævntes legi­
timitet. Desuden kan det være af psykologisk 
interesse at studere fænomenet. I 1900-tallet 
opstod en række uofficielle “ordener”. Ved 
deres brug af våben, segl og insignier imiterer 
nogle de historisk funderede og officielt aner­
kendte ordener, der har deres udspring i kors­
togstidens Johanniterorden: Sovrano Militare 
Ordine Ospedaliero di San Giovanni di Geru- 
salemme delto di Rodi e di Malta (Malteser­
ordenen) med et hovedsæde i Rom, der betrag­
tes som en suveræn stat, og med medlemmer i 
en lang række, især katolske lande; den tyske 
Johanniterorden eller Die Balley Brandenburg 
des ritterlichen Ordens St. Johannis vom Spital 
zu Jerusalem med grene i bl.a. Finland; Johan­
niter Orde in Nederland; Johanniterorden i 
Sverige; The Most Venerable Order of the 
Hospital of Saint John of Jerusalem i United 
Kingdom og med medlemmer i den engelsk­
talende verden. De fire sidstnævnte johanniter­
ordener har dannet en sammenslutning, Johan­
niteralliancen, der sammen med Malteserorde­
nen vil sikre respekten for deres historiske 
oprindelse. Flere af disse officielle johanniter­
ordener bærer stadig præg af deres aristokrati­
ske fortid.

I sin lille bog Knights of Fantasy giver Peter 
Kurrild-Klitgaard en såvel historisk som aktuel
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oversigt over, hvad der findes af selvbestaltede 
“johanniterordener” i Danmark og andre af de 
nordiske lande. Især deres ydre kendetegn, der 
til forveksling ligner de officielle ordeners, bør 
heraldikeren være opmærksom på. Sidste som­
mer så undertegnede på en udstilling i Esrom 
Kloster i Nordsjælland om middelalderligt rid­
dervæsen eksempler på en uofficiel johanni­
terordens insignier og ordensdragt, som den 
almindelige beskuer næppe kunne kategorise­
re. Nogle af de omtalte “ordener” tiltrækker 
folk med hang til at benytte selvopfundne 
adelstitler og bruge våbener med diverse rang­
attributter. Bogen indeholder en del personnav­
nestof.

I 2002 blev der i Spanien dannet et maltesisk 
videnskabsakademi, Academia Melitense 
Hispana, til fremme af studier i Johanniter­
ordenens historie og indflydelse samt tilgræn­
sende emner. Peter Kurrild-Klitgaard er aca- 
démico correspondiente og har i første bind af 
akademiets årbog redegjort for eksistensen af 
“self-styled orders” i Norden, herunder også 
den såkaldte “St. Lazarusorden”. Den påstår at 
være en fortsættelse af en fransk orden, der vit­
terligt har eksisteret. Denne blev imidlertid i 
sin tid udtrykkeligt ophævet af den franske 
konge Ludvig XVIII. Den nuværende “Laza­
rusorden” med insignier, der ligner den histo­
riske ordens, stammer reelt fra ca. 1910. Peter 
Kurrild-Klitgaard omtaler også en “tempelrid­
derorden” med påståede historiske aner, der 
navnlig har medlemmer blandt svenske office­
rer. Den historiske Tempelherreorden blev 
grundigt ophævet i 1312 af paven. I Sverige 
har Forsvarsmakten tilladt officerer at bære de 
to nævnte “ordeners” insignier på uniformen. 
Det sætter denne myndigheds dømmekraft i et 
ejendommeligt lys.

Det skal tilføjes, at de forskellige kategorier 
af ordener bedriver velgørenhedsarbejde.

Nils G. Bartholdy

Sådan skal det gøres! 
Emmanuel de Boos &al.: l’Armorial le Breton. 
Faksimile i naturlig størrelse med analyse og 
kommentar i et bind, 247 sider, heraf 79 farve- 
plancher, indbundet. ISBN 2-85056-792-2. 
Somogy editions d’art & Centre historique des 
Archives nationales, 2004, Paris. 39 €.

Små sprogområder har det svært, når der skal 
udgives skrifter, som primært henvender sig til 
en begrænset kreds. Men i stedet for at begræ­
de dette triste faktum, må man hellere glæde 
sig over, at et snævert interesseområde, som 
heraldikken jo er, når det kommer til stykket, 
kan blomstre i andre sprogområder. Det gør 
den i Frankrig, hvor der gennem de seneste år 
har været 4-5 udstillinger med et heraldisk 
hovedindhold og hvor der udkommer et halvt 
dusin bøger om heraldik om året. Det afspejler 
en vel vedligeholdt interesse på kulturinstituti­
oner såvel som i befolkningen, der jo er kun­
degrundlaget for forlagene.

Antallet af heraldiske middelaldcrmanu- 
skripter i privat eje kan efterhånden tælles på 
fa hænder. Det er glædeligt for både forskere 
som alment interesserede, der ellers ikke har 
mulighed for at stifte bekendtskab med det 
faktiske materiale. Private ejere er ofte ikke 
meget for at lukke forskere ind af angst for at 
offentliggørelse - selv i ren tekstform - vil 
mindske værdien af deres investering eller for­
mue. Derfor bør man glæde sig hver gang 
museer, biblioteker eller arkiver finder penge 
til at købe de resterende privatejede bøger. Og 
ikke blot glæde sig, men være begejstret, når 
køberen oven i købet er så stolt over anskaffel­
sen, at manuskriptet umiddelbart efter udsen­
des i kommenteret faksimileudgave. Det er 
tilfældet for Le Breton alias Montjoie-Clian- 
don våbenbogen, som det franske nationalar­
kiv købte i februar 2004 og som lå færdigtrykl
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i december samme år. At CHAN så havde 
håbet på en udgivelsesdato i juli skal ikke 
lægges nogen til last. Nationalarkivet kunne 
udnytte, at der allerede forelå et udkast til 
en tekstudgave, men når ambitionerne vokser, 
så går tiden hurtigt. At denne pragtudgave 
desuden er urimelig billig, gør kun glæden 
større.

Det omfattende arbejde med at identificere 
de enkelte våbener og analysere manuskriptets 
komplekse sammensætning er båret af fransk 
middelalderheraldiks utrættelige arbejdshest. 
Emmanuel de Boos, med bidrag af Marie- 
France Damongeot (codicologisk analyse) og 
Francoise Vielliard (Troja-legenden). Det har 
ikke været nogen let opgave, men det er lykke­
des holdet at personrelatere hovedparten af 
våbenerne, kommentere bæremes levned og 
dokumentere dem med en omfattende biblio­
grafi. I tilgift er det et af de bedste sæt eksem­
pler på, hvor vanskeligt det kan være at analy­
sere en middelaldervåbcnbog - og på de man­
ge faldgruber, der er, når en våbenbog kun fin­
des i en sen afskrift.

Som den findes i dag er bogen indbundet 
i 1640’eme af den daværende franske chef­
herold, Hector le Breton dit ‘Montjoie- 
St.Dcnis’, men dens pergamentark har været 
gennem mindst to tidligere ombytninger og 
indbindinger i 1400-tallct, hvor der er føjet nye 
ark til den oprindelige kerne, mens andre ark 
er forsvundet. Et kuriøst træk er, at to ark er 
genbrug afen udraderet retsafgørelse fra 1459. 
Der mangler originale navneangivclser for 230 
af de 580 våbener i hovedsegmentet, men for­
skellige ejere har tilføjet 120 navne efter prin­
cippet “det våben kender jeg”, men uden 
respekt for afsnittets logik, så resultatet er ofte 
mere vild- end vejledning.

Ud over hovedsegmentet indeholder våben­
bogen et ark (< 1290?) med våbener, der til­

lægges den trojanske kong Priamus’ sønner 
i en middelalderroman, en anetavle for en af 
ejerne, Hector de Flavy (ca. 1470), samt et 
afsnit (tilføjet af Flavy?), som ændrer våben­
bogens struktur til en klassisk senmiddelalder­
lig opstilling med konger, højadel og almen 
adel i rangfølge. Et andet afsnit, indeholdende 
et ekstra sæt konger og våbenet for Pave Calix- 
tus III (1455-1458), minder i form og indhold 
om Konrad Griinenbergs våbenbog. På de 
øvrige, oprindeligt blanke, sider er der spredt 
andre våbener for tidligere ejere og deres fami­
lie og bekendte - bl.a. Griinenbergs, en nyde­
lig lille finesse fra de Boos’ hånd. Ejervåbener 
og kuriøse ‘forbedringer’ dukker også op i 
hovedafsnittet. Det er jo altid rart at kunne føre 
sin slægt nogle århundreder tilbage. En vele­
tableret uskik, der også kendes fra bøger i den 
engelske herold Edward Derings eje. Et par af 
overmalingerne skyldes helt klart, at våbener­
ne skulle tilpasses den aktuelle situation.

Hovedsegmentet er ubetvivleligt det mest 
interessante. Det består af et sæt regionale 
oversigter over franske adelsmænd, som for­
mentlig er afsluttet i 1293, hvilket passer med 
den grafiske stil. Personkredsen er i høj grad 
sammenfaldende med indholdet i Wijnberghen 
og i Vermanclois våbenbøgeme. Der er med 
stor sikkerhed tale om de samme personer eller 
deres børn. Med et sådant ‘godt naboskab’ i de 
tre parallelle lister bliver det muligt og over­
kommeligt at fastlægge begrundede forbindel­
ser mellem våbenskjold og familier, og grave 
videre i slægtsbeskrivelser, krøniker, segl og 
dokumenter indtil en lille historie kan skrives 
sammen. Der er mange sammenfald mellem 
våbener (og navne) inden for hvert land, så 
med mindre nutidens redaktør-analytiker har 
en god fornemmelse af hvilken region, fyrste­
dømme eller marche d’armes et givet anonymt 
våben stammer fra, bliver resultatet rent gætte-
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værk. Vermandois våbenbogen har navne på 
næsten alle, men både Wijnberghen og Le Bre­
ton har en meget høj andel af anonyme våbe­
ner - i mange tilfælde anonyme i begge. Men 
ud fra dokumentationen og tidsbestemmelser­
ne virker forbindelserne stort set troværdige. 
Hvorfor de oprindelige forfattere har efterladt 
næsten halvdelen af deres værk uden navne, 
mangler vi stadig en god forklaring på. I man­
ge tilfælde kunne de Boos godt have fyldt fle­
re henvisninger til våbenbøger på, men han har 
(rosværdigt) holdt sig til de mere kendte og / 
eller tidsmæssigt relevante. Det gør så, at man 
ikke kan benytte værket som basis for sam­
menligninger. To våbener kan godt være at fin­
de i en anden våbenbog uden at de begge er 
refereret i Le Breton udgaven. Det gør ikke 
noget. Mere problematisk, men desværre kun 
altfor almindeligt, er det, at læseren ikke kan 
se om det refererede våben er identisk eller en 
briseret udgave. Kun læsere med stor special­
viden og tålmodighed har mulighed for at vur­
dere værdien af dokumentationen, de øvrige 
må stole på redaktørens omhu. Det kan man 
ikke i alle tilfælde, men her er det velbegrun­
det.

I sin nuværende form har hovedsegmentet 
ikke sin oprindelige rækkefølge ffa lidt før 
1300.1 løbet af de (mindst) tre indbindinger er 
arkene blevet foldet, lagt i læg og/eller sat i 
rækkefølge i forskellig orden. Damongeot har 
en fremragende gennemgang af udviklingen, 
selv om den nok skal læses meget tæt og helst 
med en blyant i hånden. Resultatet passer hel­
digvis sammen med de Boos’ slutninger, og 
som han anfører, så kan man rekonstruere den 
oprindelige våbenbog ud ffa disse oplysninger 
- hvilket han så undlader at gøre. Der er jo 
ingen grund til at invitere til klø for så lidt.

Det er heller ikke nogen nem opgave, men et 
bud kunne man godt give. Hovedsegmentet er

Le-S • &-brtcni<nt •

Le Breton fo.37, kol.3: 518 Brimieu, 522 Man­
essier de Conty, 526 Anseau de Cayeux, 520 
Regnaut d’Esquennes (Poix) i typisk form ffa 
omkring 1300. - Foto: CHAN.
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malet på begge sider af dobbeltark, d.v.s. fire 
bogsider per dobbeltark af foliostørrelse, 250 x 
290 mm. Ser man lidt nøjere på materialet 
under den synsvinkel viser det sig, at ‘forsi­
den’ på et af dobbeltarkene indeholder de 
nuværende sider 42 (13v) og 39 (14r) med 
våbener fra Flandern. ‘Bagsiden’ er siderne 
40-41 (14v-13r i den første indbinding, ca. 
1420) med våbener fra Brabant. Et par af de 
øvrige dobbeltark ser ud til at have en tilsva­
rende struktur. Så med de Boos’ observation, at 
våbenbogen et par steder ser ud til at være 
skrevet ‘i lange linier’, hvor rækken går over to 
sider, kan man foreslå, at 1300-våbcnbogen 
frem til omkring 1420 ikke har været en bog, 
men et bundt løse ark med 5 rækker å 8 våbe­
ner på hver side, hvor hver arkside (evt. et par 
arksider, men næppe for- og bagside sammen) 
har været reserveret en regions adel. Kopiering 
over to sider er sjælden, men kendt fra f.eks. 
Toison d’or - Bergshammar sammenhængen 
(Clemmensen, Heraldisk ridsskrift 86:280- 
281, 2002), og i øvrigt benyttet i det lille 
‘Griinenberg’-ffagment (siderne 6-7, dobbelt­
ark 14a-15b) med ‘Douze Pairs de France, som 
kan være indmalet i en indbundet bog. Resul­
tatet er ikke helt tilfredsstillende, men bringer 
mere logik til forståelsen af opbygningen.

Eksempelvis har det første ark af Vermandois- 
subsegmentet (siderne 28-29 eller 7v-8r 
i et foldet dobbeltark) mange angivelser af 
navne, mens den anden dobbeltarkside (sider­
ne 34-31 / 12v-1 lr) er næsten uden navne. Der 
mangler mindst et dobbeltark, der må have 
indeholdt personer fra Ile-de-France og fra 
Artois. 1300-våbenarkene omfatter primært 
det nordvestlige Frankrig med tillæg afen bun­
ke fra det vestlige (Poitou-Brctagne-Anjou) og 
en bunke fra det østlige (Champagne-Lor- 
raine-Bourgogne).

Emmanuel de Boos er en meget kompetent, 
alsidig og flittig redaktør af middclaldervåben- 
bøgcr. I 2004 foreligger der desuden den lille 
Orléans og den væsentligt større engelske 
Thomas Jenyns' alias Queen Margaret s vå­
benbog fra hans hånd, og flere er på vej. De er, 
som de fleste, rene tekstudgaver med begræn­
set analyse og kommentar. Man må som oftest 
bøje sig for de økonomiske realiteter, for der er 
få købere til bøger til firecifrede priser. Men 
kan man lidt skolefransk er Le Breton et uri­
meligt billigt tilbud på en udgave, der bare er, 
som den bør være - og kan man ikke fransk er 
våbenfotoene sikkert de knap 400 kr. værd.

Steen Clemmensen
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Carol Hedberg 
in memoriam

Karl-Gustav Hedberg foddes 1911 i Vasa och 
avled 2003 i Helsingfors. Ett av hans forstå 
heraldiska arbeten var de masterligt utforda 
vapenvinjetterna i Gabriel Nikanders och Eino 
Jutikkalas Saterier och storgårdar i Finland, 
som utkom mitt under kriget 1939-1942, dår 
Hedberg deltog som bl a kompanichcf. Carol 
Hedberg blev den som mest kom att informera 
den finlandssvenska minoriteten i Finland om 
heraldiken och dess mojlighetcr. Genom artik- 
lar i finlandssvenska årsbocker - som Svenska 
folkskolans vånner 1953 - och dagstidningar 
spreds budskapet ut till kommunema under 
efterkrigsåren, når kommunvapcnffågan stod 
på dagordningen. I det prisbelonta verket 
Kommunvapcn i Finland var det Carol Hed­
berg som stod for den svenska oversåttningen 
och arbetet att forenhetliga finsk och svensk 
terminologi. Hedberg blev också det finlands­

svenska organisationslivets egen heraldiker 
med talrika fanor och emblem ur sin produk­
tion.

Ett av Carol Hedbergs många heraldiska 
sårintressen var det han gårna kallade "Fin­
lands forstå vapen”, som Gustav Vasa hade gett 
sin son Johan då denne blev hertig av Finland. 
Hedberg presenterade det såregna och okånda 
vapnet i flere artiklar. Han var en flitig forska­
re i Riksarkivet i Helsingfors så långt krafterna 
ti I låt.

Till bilden av Carol hor att han var en ivrig 
manssångare i flere korer. Han var låttsam och 
glad att umgås med - som sångare ofta år - 
och delade beredvilligt med sig av sina kun­
skaper. I Heraldisk Tidsskrifts redaktionsud­
valg var han medlem från 1978, tilis han 1995 
eftertråddes av forfattaren till denna runa.

Henrik Degerman

56



Ældre numre af HERALDISK TIDSSKRIFT, HERALDISKE STUDIER, SHS-slips 
og SHS-blazer-badge (back-numbers of Heraldisk Tidsskrift, publications on 
heraldry, the SHS-armorial tie and blazer-badge, for sale):

Følgende numre kan stadig købes: 4, 21, 22, 23, 25, 26, 28, 30, 31, 32, 33, 34, 36, 37, 38,
39,40, 41,42, 43, 44, 45,46, 47, 48, 49-50 (jubilæumsskriftet), 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57,
58, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84,
85, 86, 87, 88, 89, 90 - Pris pr. stk. kr. 70, nr. 49-50 dog kr. 300 og nr. 82-90 kr. 110 pr. stk.
Register til Heraldisk Tidsskrift, bind 5, nr. 41-48. Kr. 10.
Register til Heraldisk Tidsskrift, bind 7, nr. 61-70. Kr. 10.

Heraldiske Studier nr. 1. Knud Prange: Våbenanetavlen. Udsolgt.
Heraldiske Studier nr. 2. Bille Brahe: Gravmindemes Vidnesbyrd. Kr. 50.
Heraldiske Studier nr. 3. Ole Rostock: Nøgle til 808 skandinaviske skjoldholdere. 
København 1990. Kr. 50.
Heraldik i Norden = Heraldisk Tidsskrift nr. 49-50. Kr. 300.
SHS-slips I. Clubtie I /darkblue, w/coat of arms in colour). Kr. 100. Udsolgt.
SHS-slips II. Clubtie 1 /darkblue, strewn w/small coats ofarms). Kr. 150. 
SHS-blazer-badge, finest goldbraid and colours. Kr. 100.

Alle priser er excl. porto (all prices in Danish kroner and excl. postage). 
Bestillinger stiles til (piease send your order to):

SEKRETARIATET
Bybækpark 36, DK-3520 Farum, Danmark
E-mail: sekretariat@heraldik.org

SHS-slips samt blazer 
badge.

SHS club-ties as well 
as blazer badge.

mailto:sekretariat@heraldik.org


HERALDISK TIDSSKRIFT
Udgives af SOCIETAS HERALDICA SCANDINAVICA, hvis medlemmer modtager det gratis. Tidsskriftet udkommer 
med to numre årligt, i marts og oktober. Medlemskab koster pr. år DKK 260,-. Medlemskab én gang for alle 
(kun for personer): det 20-dobbelte. Heraldisk Tidsskrift kan ikke købes i løssalg.

Redaktør
Cand.mag. Poul greve Holstein, Berggreensgade 56, DK-2100 København 0, Danmark.

Redaktionsudvalg
Godsågare Henrik Degerman, lrjala Gård, FIN-034 00 Vichtis, Finland.
Tandlæge Per Hougaard, Bulowsvej 5 B, 2. sal, DK-1870 Frederiksberg C, Danmark.
Universitetslektor, Ph.D. Peter Kurrild-Klitgaard, Thorvaldsensvej 27, 1 .th., DK-1871 Frederiksberg C, Danmark. 
Førstebibliotekar, cand.real. Harald Nissen, Dalen hageby 54, N-7000 Trondheim, Norge.
Patentkonsult Lars C Stolt, Birger Jarlsgatan 113 A, 4tr, SE-113 56 Stockholm, Sverige.
Amtsdirektør, cand.jur. Emst Venvohlt, Strandengen 4, DK-4000 Roskilde, Danmark.

Skrivende medarbejdere i Heraldisk Tidsskrift nr. 91
Arkivar, seniorforsker, cand.phil. Nils G. Bartholdy, Rigsarkivet, Rigsdagsgården 9, DK-1218 København K, 
Danmark.
Cand.scient. Steen Clemmensen, Bybækpark 36, DK-3520 Farum, Danmark.
Godsågare Henrik Degerman, lijala Gård, FIN-034 00 Vichtis, Finland.
Førstebibliotekar, cand.real. Harald Nissen, Dalen hageby 54, N-7000 Trondheim, Norge.
Heraldisk konstnår Vladimir A. Sagerlund, Riksarkivet, Box 12541, SE-102 29 Stockholm, Sverige
Kontorleder, cand.mag. Kaare Seeberg Sidselrud, Solbergliveien 87 B, N-0683 Oslo, Norge.
Patentkonsult Lars C Stolt, Birger Jarlsgatan 113 A, 4tr, SE-113 56 Stockholm, Sverige.
Antikvar, cand.mag. Allan Tønnesen, Ålholmvej 78, DK-2500 Valby, Danmark.

Societas Heraldica Scandinavica
Stiftet 1959 i København, er samlingspunktet for alle heraldisk interesserede i Danmark, Finland, Island, Norge og 
Sverige. Heraldisk Selskab har styrelsesmedlemmer i alle de nordiske lande, og foruden Heraldisk Tidsskrift udsen­
der det skriftserien Heraldiske Studier. Heraldisk Selskabs hjemmeside er på adressen: www.heraldik.org

Heraldisk Selskabs styrelse 
Arkivar, seniorforsker, cand.phil. Nils G. Bartholdy, Rigsarkivet, Rigsdagsgården 9, DK-1218 København K, 
Danmark (næstformand).
Avdelningschef, fil.kand. Tom C. Bergroth, PB 675, FIN-20101 Åbo, Finland. 
Advokat Hans Cappelen, Olav Vs gate 1, N-0161 Oslo, Norge.
Cand.scient. Steen Clemmensen, Bybækpark 36, DK-3520 Farum, Danmark (sekretær). 
Cand.mag. Poul greve Holstein, Berggreensgade 56, DK-2100 København 0, Danmark (redaktør). 
Universitetslektor , Ph.D. Peter Kurrild-Klitgaard,Thorvaldsensvej 27, l.th., DK-1871 Frederiksberg C, Danmark. 
Civilingeniør, cand.polyt. Bo Møller, Bækkeskovvej 23, DK-2700 Brønshøj, Danmark (kasserer).
Statsheraldiker, fil.dr. Henrik Klackenberg, Riksarkivet, Box 12541, SE-102 29 Stockholm, Sverige. 
Arkitekt Stefan Snæbjdmsson, Heidarlund 7, Box 112, IS-210 Gardabær, Island.
Antikvar, cand.mag. Allan Tønnesen, Ålholmvej 78, DK-2500 Valby, Danmark (formand). 
Forskningsassistent, cand.phil. Susanne Vogt, Bernhard Bangs Allé 8, 2-54, DK-2000 Frederiksberg, Danmark.

ISSN 0440-6966

http://www.heraldik.org

